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స్వాతం. తప సంపాదనానంతరం హెందెభాప స్వరూప న్వథాచాలను 
డానిని నేర్చుకొనే లక్ష్యుంలోను కూడ మార్పు వచ్చిండి, జాతీయతా. పరిళజ 
ఇళతోపాకు వయోజనాతక అక్యుం కూడ -'డానిక్‌ ఎర్పుడింది. ఇప్పుడు మనకు 
ఆ భాషలో ఎంతో కొంత పరిజ్ఞానం మా_తమ కాక, దానిలో నైపుణ్యం కలిగె 
ఉండడం కూడ అవసర మెంది. ఈ అవసరాన్ని 
పచార సభ పార్షమెంటుద్వ్వానా జాతీయ 'పాధాన్యం గల సంస్థగా గుర్తింపు 
పెందటానికె పం త్న ౦చి సాధించిందె. ఇప్పుడు పశ విళ్వది దా్యలయ స్థాయి 
లభించి విస్తృతి నఆదసాగింది. హిందీలో కంప్యూటర్‌ కౌర్చులను కూడ నిర 
హించే సాయికి ఎదిగింది. 

స్‌. 

అయితే ఇంత జరిగినా దకేఠాదిన జాతీయ భావ హిందీని [పచారం 
చేయవలసిన అవసరం ముగియలేదు. అందుచే "కేంద సబ ,పాంతీయ సభలు 
సం,పచాయ పద్దతిలో హింది బాషా [పచారం సాగిస్తూనే ఉన్నాయి. సాగిస్తూ 
ఉండాలి కూడాను. ఈ దృష్ట్యా ఈ సంవత్నరం అక్టోబరు నెలలో జరగబోయే 
ఆంధధనసబ న్వర్హోత్సవ కార్వ్య'కమాలు ఉద్యమానిక నపనన్నూ] త్తి నిచ్వెమో 
తీక్వెదిడడానికి పయత్న౦ జరుగుతోంది. 

స్వర్ణ జయంత్యుత్సవ స౭జదర తలో (4) ఇంతు అతఈలమంచిక వవెచయ 
వరత చాఇరా హింది నర్వటం (2) తలుగులోని 10 ఉత్తమ గంఛాలను హిండ్‌ 

అనువదించి _వకటించడం, (8) స్వర్ణ జయంతి భవన నిర్మాణం, (ఉ) స్వర్ష 


ను 
జయంతి సారిక (సావనీర్‌ ) ;వకటన, (5) మూడు రోజుల ఉత్సవ కార 
aR tan 
(కమాలు జరపడం కార్యక మాలను నిర్వహించుటకు నిళ్ళృయించుట జరిగింది. 
ఈ వనములు (ప్రణాళికా బద్దంగా జరుగుతున్నవి కూడాను. 
గత మూడు సంవత్సరాలుగా హిందీ పరిచయ పరిక నిర్వహించబడు 
ందె ఇంతవరకు నుమారు 1, 50, 000 (లతా ఏబది వేలు) ల మంది ఈ 


a 


| 


పరితుల ద్యాారా హింది నేర్చుకొని (పమాణవ[ తములనుపొందారు. అక్షోబర్‌ నెల 
నాటికి రెండులతుల లత్యుము 'నెరవేరగలదని ఆశినున్నా ము. నాలు పున్తకాలు 


[వక టిత మయ్యాయి. హైదరాబాద్‌, విజయవాడల లో ఖవనినిరా్చాణం చురుకుగా 
సాగుతోంది. స్యారికను ఆం;ధవదేళ్‌ హింది ;పచార నర్యస్వంగా  తీర్చిడిడ్ల 


తానికి _పంుత్నాలు జరుగుతున్నాయి. ఈ సంవత్సరం ఆక్టోబరులో గోములూ 
[ప్రచారకుల నసానాలతో కూడిన కార్య కమాలు వెభవంగా జర వడానికి 
క Ce. 


ఏర్నాట్లు జరుగుచున్నాయి. 

ఈ సందర్భంలో _వచారకులు నభకు అందజేయుచున్న సవాకారానికి 
కృతజ్ఞత తల్పుచూ హిందీ వరిచయ పరికలో ఉ తీరులయిన విద్యార్టుఅను 
అంతటితో ఆగిపోకుండా వారు తమ హింది భాషా జ్రూనాన్ని నభ వరీళతలకు 
చదవడం 'దా్వారా పెంచుకొనేటట్లు [పొత్సహించవలసినదిగా కోరుచున్నాము. 


ఇుబుంకాడాలాతా (గ్ర చయూబనారావాలః 





కపీరు సూక్తులు 


లి6 
లేశమైన | పేమలి పముగాకున్న 
వాని దేహము నడపీమగనుము 
[1పాణహీనమయ్యు పైకొని బుసగొట్టు 
కొలిమితి త్రియనుచు తెలిసికొనుము, 

27 
చూచి చెప్పదగిన సూక్ష్మము లన్నియు 
లేఖలందు [వాయలేము జగతి 
ఇరువురేక మెరి* చిరవధూవరు లంత 
తెల్పటోయినారు* పెళ్ళివారు. 

28 
ఏండ్లకొలది మాలనెంత |తిప్పినగాని 
మదినిగల్లు (భ్రమలు మాయలేదు 
చేతనున్న మాల కీఘమే విడనాడి 
మదిని నామరత్న మాల, తిప్పు. 

29 
వృక్షమె పుడు పండు భకింపబూనదు 
ఏరు నీరు దావనెంచదెపుడు 
[(బతుకుచుందు రిలను పరమార్థ కొంతులై 
భ కజనులు దేవాయుక్తులగుచు, 

తిం 
పచ్చనై న మాను పసిగట్ట జాలును 
నిర్మలమ్మటంచు నీటి పేమ 
ఎన్నిమార్లు మేఘమేతెంచి కురిసిన 
ఎ౨డియున్న చెట్టుకేమి తెలియు ? 


ఇ జీవాత్మ పరమాత్మలే చిరవధూవరులు 


పంచభూతములు పెళ్ళివారు. 


చై 


= ఈమని దయానింద 


రకా వామనాయ నారా పనన వలాశాననాభకనన ననిన నను వాననాలలానాలు నాకను న పనన భన నాకా స సరన బ ననన నా నాలా పవనాల పరమా నావా కనా నమా వా నమాబామననానకా కాకడ కానా నువు గాకా న నలగాలి కనిభ నకును లానకోనసువుననననాననననన మభ నమలాక కాంత లరో నుసి వవ్‌ వన ఇకగిని దానన కటా కరాలు వాకంాలాతా నమ పంర వలసల వల రాందాస్‌ ననగ చనారనననికునాన నము శకులను! 
కాలాల ఆకతాయి దాక యా చంక పా వ రవం మాలతారాలె కరకు నుతెాను దారం అతదు కర నవని సలా తననన 


హుబ్బుల్‌ పత్ర. 


కాశ్మీరీ మూలం: 
అబుల్‌ అహ్మాడ్‌ 'ఫ్టర్టాద్‌* 
(౧) జె 


కొళర్మాలి శూశ్యవవస్థలి షె షె 
(ప్రశస్త వీరవాస్తాలు సాచీ 


[పష్యూషకిర ణాంకురాలి వెన్నుతట్టి 
[పభాకరణ్ని నడిపించాలనుకున్నాను నేను, 


చల్దారుతూనే జ్వళిస్తూవున్న ఇలరాసులను 
ఆపుతూ దల్తార్సుతూ వుందే 
ఆవి జాపడ్డాయి ఉన్మ త్రనృ త్ర తంలో ౬ 


|ప్రజ్యలీంచే. వైభవం కళావిహీనత కాగా. 


ఎంతవచోదీ ప్రీ ఆ తరళారుణ నే శ్రాల్లో 
వకువీరు? ప సరుమొగ్గల్లాంటి పసిగుండెల్లో 


ల 
విషథిడ్లులు గ. 


అదుగో (పతిధ్యనించింది వందేమాతరం 
ఆపాతాళశ గగనాంతర?. 


రొమ్ములు సారి నిలవిడ్డాము 
కుమ్ముకొస్తున్న తుఫానుల శెదురొడ్డాము, 


అనుసృృజనం ; 


డౌ] నీ. నొరొయణరెడి 


ఉడికే (పతి రుధిరదిందువూ ఊర్మికా శిరస్సులె త్రగా 


ఆడుగడుగునా బీవితాలర్పించాము 


స్‌ో 


సు పభాత సురుచిర భావకులారా 
ఇదే తురి అనకోకండి, 


గత శతాబ్దాల [కొంతి యోదులు 
గర్జించారు రక్తసిర్త గొ,తాలతో 
“జన్మభూమి గరీయసీ” అని 


పవ్మిత లోకడు [పవ క్త పలికిన సూక్తం 

హుబ్బుల్‌ వతన్‌ మిన్‌ ఊల్‌ ఈమాన్‌" 
విశ్వాసానికి విశిషాత్మ దేశాభిమానం 
పట్టుకున్న చెట్టాపట్టాలు విడిచి పెట్టకేండి 
కలిసి దాటాలి గభీరకోలవాహినిని, 

బాస చేద్దాం రండి ఆ! శాంత నదీధారలా జీవించాలని 
బిందువులు వేరువేర్డైనా [పవాహం ఒక్కటే = 
పాదాలు వేనవేలై నా [ప్రయాణం ఓక్క చే, 


వై న్‌-ఛాన్నలర్‌ 
ఆంధ పరేశ్‌ సార్య| తిక విశ్వవిద్యాలయం 
రి.లఎ645, సోమ-జిగూడా, 
ప్రాదావాదు = 500 04 


గాసట బీనటే చదవబడే దేశంలో 
భాసుర భారతార్థాలు పకి౭ప విడ్డాం౫, 
తీరూ తెన్నూ ie వున్న తెన్ను దాసకి 


గీర్వాణంతో వ్యాకరణం వెలముంచ బడ్డది 


అక్కడితో గుర్రించ జడింది తెన్లు వొతీ ఉనికీ, 


ఆందుకే 

సవా సావ్దీకం జరప బడింది మొన్న 

తెన్లు పల్కు కల్కికి, 

దక్షిణగంగ నాబడు గోదావరి నది వొడ్డున 
వెయ్యబడిన గట్టి పునాదుల మీదనే 

నిర్మించ బడింది బృహ త్రర సాహితీ సౌధం, 


ఆ సాహితీ సౌధం చుట్టూ నొటబిడిన 
సుందర సాహితీ నందనవనం చేత 
విరజిమ్మ బడ్డ తెన్గు కంపుచే 
కమ్మబడ్డ దేకమ్మె దెర్హ తిల్లమ్ముగా 
తెన్లునేల నా ఐడగ దొడగింది, 


తెన్గువాడిచేత మాట్లాడబ డని తీరుగా 

తెన్స మాట్టాడీంచ బడటానికి 
వ్వంతై తె నా సిగ్గు పడ బడకుండా 
నిర్వహించ కదు కస 

మన రేడియో మన దూరదర్శిసీ కూడాను 


రేడియో దూరదర్శిని కొమ్మల మీద 
కూర్చోబడ్డ పక్షులన్నిటి చేతా 
కూయబడుతున్న కూత యిదే 

తొలినించీ తెన్గుబాస 

పట్టబడీ పీడింప బడుతూందీ రోగంతో. 
ఇది తెలుగు తెగులు ఆనబడుతుంని 

తెన్సు కవితకి శ్రీకారం చుట్టబడిన నాటినించి 
శ్రీశ్రీ కోరం పెట్టబడేవరకూ 

ఈ తెలుగు తెగులు భరించ బడుతోంది. 


సి_182, 
HAL టౌన్‌షిప్‌, 
హైదరాబాదు-500 049. 


కర్ణపర్వం 
23 
__ వేదాటి రఘుపతి 


ఆహంకారం ఆణచుకోలేక 
మమకారాన్ని మంటకలిపి, 
మంచిని వంచన చేసే 
ఆలోచనతో, ఆవేశంతో 

స్నేహం ముసుగులో 

నిన్ను ఆభిమానిస్తూ, ఆదరిస్తూ 
పట్టం కట్టిన వాణ్ని చూసీ 
[పాణమితునిగా సంభావించీ 
దాన్ని త్యాగంగా ఖావిస్తున్నావా? 
సీ వెలుగుల జీవితం 

అధర్మానికి అంకీతం కాకూడదు నేస్తం! 
నడుమంతపు సిరికోసం 
పడిచావడం పనికీ రాదు! 
క్షతం|తాల ఊబిలో 

కూరుకొని పోవద్దు! 

మురిపిస్తున్న వర్తమానాన్ని 
పరిశీలించడం నేర్చుకో! 

ఆది మరిపిస్తున్న ఆగతాన్ని 
ఆర్థం చేసుకోవడం మరిచిపోకు! 
ఆ|కమం ఎక్యుడున్నా సరే 
[పశ్నించడం స్‌ కర్తవ్యం 
పరిత్యజించడం నీ ధర్మం = 
సౌజన్యం శ్మతువులో వున్నా 
సమాదరించడం నీ మార్గం 
పరిగహించడం సీ స్వర్గం = 
అప్పుడే ఈ నపభొారత ౦లో 
నిజంగా నీ చర్మిత 

థావికి “కర్టపర్వం” కాక తప్పదు! 


శ్రీ వేంకటేశ్వర డిిగీ కళాశాల 


గులాబీ గుసగుసలు 


లాం 
— డాః అన్న 


పురెడ్ని (శ్రీరామ రెడ్డి 
ఆశల ఆకాశంలో.... 
వివరించే మనోవిహంగం 
సమస్యల [గీష్మం విసిరిన 
వడగా లి దెబ్బకు 

మట్టి కరిచి నపుడు = 
స్పందించే మట్టికణాల 
గుండె లోతులు ౦డి.... 
కవిత్వం ఉబికీవస్తుందని = 
ముళ్ళ మధ్య [బతికే 
గులాబీ రేకుల గుసగుసలు 
వింటే-తెలుసుండి! 


ఆ గులాబీ రేకుల 

గుణరత్నాల నమునాల నుండి 
జాలాగిరు కొంతీ ధారల దారుల్లో 
పయనించే జీవితనౌక్ష 
అంతరంగాల తరంగాల పెన 
గమ్యం చేరినప్పుడు ఎ 

తీరాల పెదవుల మీద.... 
పచ్చని నవ్వులు [పతిభలిస్తాయని 
క ఏకో కిల లల్లిన రాగమాలికలు 
రవళించెను * పరిమళించెను 
మది - వీణియలై ! 
నవవేణువులై 1] 


18.10.12, ఆనంద్‌భవన్‌ 
ఫస్టు లైన్‌, మాచవరం 
విజయవాడ .$ 


వెలవెల బోయింది (పగతి 
వెంపరాల లేని ఈ జగతి 
వెంపరాభా! వేయి వరాల 

కవితా కుసుమాలు రాలవా యింక? 
రాలిన వే చాలులే? 

రతనాల చేయేల? 

వేయివరాల సాటి 

సీ ధీశ క్రికి 

(పద్యుమ్న వ్యాఖా్థనమే 
నికహోపలము సుమీ! 

మనుచరి తకు సీ విమర్శ 

జం|ధ సాహితీ మమటంలో మణిపూస! 
రీ వ్యాకరణ వ్యా!ఘమా ! 

భారత వ్యాకరణ వ్యాఖ్యాన సార్వభౌమా? 
నిన్ను మృత్వువేం చేయగలడు! 
సాహితీ ,పియంఖభావుకుల 
మనోకుహరాల్లో, సద్యకెర ణాల్‌ 
జొప్పీంచిన సూర్యనారాయణ శాస్త్రీ 
అజ్ఞాన తీమిర హరా! 

శంకర విజయ కర్తా! 
శత్రాయుష్యంతుడా! 

తెనుగు సాహితీ [స్రవంతి 

వరదలై పారింది. 

స్తీ |పతిపద్దె మందు 

తెలుగు భాష తేనెలై 

ఊరింది నీ గడె మందు 
యశఃకాయుడ వై వర్ధిల్లు 

కవి చం్యదమా' పండిత (ప్రకాండా! 
నీక్రివే మా జోవాోర్డు 


జ్‌ 


కాకినాడ = 588 004 


కెౌండప త్రీ సుదర్శనరాజు 
మీకు 
కోాసనాల రహస్యాల్ని 
చారి; తిక నేపధ్గుంతో 


తెలుగు భాషకు ఎల్లలు దాటి 
(దావిడ భోషారూపాల తోటి 
తులనాత్యశ విమర్శలో మేటి 


రిక్‌ 


్జ 
51 
లో 


విజ్ఞానానికి మెరు. 
భాషా కాస్తా నికి సైంటిస్టూ 
అందుకోండి _ సోమయాజీ 
అక్షరాంజలి = ఒక్క పేజీ 


మీ [గంథం !! 

ఆం[ధభావకు “ఆడి గంధ” 
భాషా ఆధకయనానికి భాగవతం 
[దవిడ భాషల చుక్కా" 
భాషాకుటుంబాల పారాణి 
ఆధ్యాపకులకు బ్యారేజీ 
భాషాశాస్తా?నికీ కాలేజీ 
అందుకోండి = సోమయాజి 
ఆక్షరాంజలి - ఒక్కా పేజీ 


ఆర్‌, యన్‌, హాస్టల్‌ -85 


ఆం (ధాయూనివర్నిటి, వాల్తేర్‌ ఎట 


న్వొతం త్యపు వెలుగుల కోసం 


పరితపించిన తలుగుకవులు 


మానవుడు సహజసిదంగా3 సదా పియం 
0 జు మ 
భావుకుడు, న మానవుని జీవం. ఆడి భుశని 


ne నమవంలో 

౨ 
నిలిపినా వానిని సమాదరింపదు, నమిక్షించడ. మాన 
వుడు కాదు క్ర చివరకి నో వరేని మిహ ము 


కూడ స్వేచ్చగా రెక సల 
సంలో విహరించాలనుకుంటుందే కాని బంగారు సంజ 
రాన్ని కోరదు. ఆందుకే కవికోకిల దువ్వూరి రామి 


రెడ్డి “కృషీవలుడు” ఆనే కావ్యంలో 


య Dag 


“పంజరబద్ధకీరంబు జయలు గాంచి 


శన స్వాతళత్య పిపాసమ స్పష్టము చేసినాడు 
మిల్టన్‌ మవికవి కూడ స్వెచ్చలేని స్వర్ణముకంటె 
నరకమే మేల” ఆని ఆభి పాయబడినాడు. ప్రరకస్సు 
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వాడుట నలన చెవులలో ఆ శబ్దము మారు! మోగుచు 
ఆప్పారావు గార్మిపేమ మన మనస్సులను దోచు 
కు౭టుంది. చివరి నాలుగు పాదాలు చాల వీ5ని భావ 
కవిత్వంలో ఉన్నత సానం మీద కూరుఇండబెటుటకు. 
ఛి బు ట్‌ 
ఎంతో గొప్పభావనను చిన్న చిన్న 
చక్కగా వర్ణించాడు, అల్బావషరములలో ననల్పార్థ 
రచన చేయటయన్న నిడియేగదా ! 


(పేమయే జీవితం కాబట్టీ (పేమించాడు. తన 
[పేయసికి తనపగల అన్యోన్యతను ఆతి సుకుమా 
రంగా వర్ణించుకున్నాడు, ఈ | పేయసితో సంయోగ 
మును వాంఛించి యిలా అంటాడు, 


వ్యాఖ్యలలో 


5 మబ్బు ఈ మబ్బు 

ఆకాళ మధ్యాన 

ఆద్గుకున్నట్లు మేన 

చ రా 
మైక్యమౌదామె 2 
ఇక్కడ వాడిన ఐక్యమౌదామన్న పదానికి ఎంతో 

గొప్పఆర్థ మున్నది, వాడుకలో లింగై క్యమగుటఅన్నడి 
పచార ములో నున్నదిగదా! (పకృతిలోని మబ్బు 
తీగలు స్వేచ్చగా సపెకిగి తీరగుతూ కలసీ పోతాయి. 
వీటికి ఎవరి ఆమపు ఉండదు. వీటినే ఉపమానము 
లుగా స్వీకరించుటవలన కవి తన [పేమ కూడ 
తెలియు 
చున్నది. [పకృతి |పణయములు సహజ [పవృత్తులే 
కొబట్టీ, పోలిక సమంజసముగా నుండి కవిభావనాలాతు 
ర్యమును తెలుపుచున్నదీ గేయము. ఇ9%6ే8 worth 


“Poetry is the spontaneous overflew 


అలానే ఉండాలని వాంఛించుచున్నా డని 


of powerful feelings" అని అన్నమాటలు 
యిక్కడ చక్కగా వర్తించును ఇలా సంయోగమును 
వాంఛించివ కవికి వియోగము కలుగగా... 

కలలోనై నను కనుపడి 

చెలియ ఈ దీనునిమది 

యలజడి యంతయు బోవన్‌ 

కలసి వలపు దీర్చలేవె గ్‌ 


,సవంతి 


అని [పాధేయ పడుతాడు. అయినా ఫలితము కని 
పించలేదు తన మనస్సంతా నిండియున్న దితన పేయ 
సియే కాబట్టి చివరికి తన నిర్ణయాన్ని ఈ విధంగా 
పోనీలే అంతదయ నీకు బుట్టకున్న 
కర్మమనియెంచి గడిపెద కాలమెట్లో 
ఎంచియో ఎంచకో | పేమనించినాను 
(బతికినను చచ్చినను-నాదు| పాణమీవె, 


ఆచార్య రాయ్మపోలు సుబ్బారావుగారు [పకృతి 
లోని తృణకంకేణముతో పరమోదా త్రమెన ఆమలి 
శృంగార తత్వాన్ని |పచారముచేస్తే, మధురకవి కృష్ణ 
శాస్త్రిగారు “ఆకులో ఆకునై . పువ్వులో పువ్వు నె" 
అడవిలో దాగిపోతానిని పాడుకుంచే బసవరాజుగా 
[పకృతిలోని దృళ్యాలలో కూడ తన [పణయ భావ 
ననే చూసుకున్నాడు 'కోకిల”ి అను గేయంలో యిలా 
ఆంటాడు, 


డని 


ల 


ఈ మావిపై నుండి 

ఈవు కూకూ యంచు 

నా మావిపె నుండి 

ఆపెకూకూ యంచు 
మనుజుల కగమ్య మై 
మహిత ళకిం గలిగి 
పరమామృతములొల్కు 
[ప్రణయ వాక్కుల మీరు 
బాసలాతుచు నుంటిలే కోకిలా 


బాసలాడుచు నుంటిరే? 


కోకిలలు మాట్లాడుకొను మాటలు వటివికావు 
[పణయవాక్కులు. ఆ పలుకులు ' పకృతి “సహజ 
ములై ఆమృతములంత మధురమైనవి ఆవి మాట 
లాడుకొను మాటలు వాసలలాగున్న వట. మనుజుల 
కగమ్య మైన వమట వలన ఆవి [ప్రణయ జీవులకు 
మా(తమే ఆర్థమగునని, సామాన్యునికి అర్థం కావని 


జసవరొజు.... 


తెలియుచున్నది కోకిలలను | పణయ కవులని, (పేమ 
స్వరూపుని అనుట నూతన భావన ఇందలి [కియా 
వాక్యములను రెండు మార్దు చెప్పుటవలన కవికి తా 
చెప్పు విషయముపై గల మక్కువ దో[తక మగు 


పాచీన జొనపదులు పాడుకొన్న పాటల 
శైలి, భావ, భావముల (ప్రభావ ము ఆంతో ముతో కవ 
బడుచున్నది. నేటి సాహిత్యంలో కనబడుతున్న (పతీ 
కాత్మకత, ఆత్మాాశయత్వము. అ స్తిత్వము మున్నగు 
నవి ఆధునిక కలంలో పొళ్ళ్చాత్యుల యందు ఒకే 
ఉద్యమంగా ఏర్పడినంత మా[తాన వీటి [పభావము 
చేతనే మన కవులు రచనలు చేయచున్నారనుటకం టే 
వీరి రచనలు, పరిశీలించాలనుకున్నపుడు జానపద 
సాహిత్యంలో గల వివిధ దృక్పథాలను ఆధ్యయనము 
చేయటము ఎంతయినా ఆదసరముోకి ఆన్న నాయని 
కృష్ణకుమారి గారి మాటలు ఎంతయినా గమనించ దగి 
నవి. జసవరాజుగారి రచనఆలో కూడ జానపదుల 
[పభావము ఎంతో కనబడుతుంది. వీరి “వెరిపిల్ల" 
యిలా పాడుతుంది. 


గుతొంకాయ కూరోయ్‌ బావా 
కో రివండీనానోయ్‌ బావా 
కూరలోపల నా వలపంతా 
కూరి పెట్టినానోయ్‌బావా! 
కోరిక తీర తినవోయ్‌ బావా! 


'వలపనే కూరి “|పేమని యేటి పాలు' “కన్నెవల 
పనే వెన్న" పువ్వులలో పొదికిన యవ్వనం) ఆను 
సమాసాలు ఈ గీతానికి ఎంతో నిండుదనాన్ని 
చేకూర్చినవి. నల్జవాడే/గొల్ల పిల్లవాడే ఆను గేయం 
లోని శబ్దాలంకారము చక్కని లయను కలిగించి విను 
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వారి డెందమును రంజింప జేయుమన్నది. ఈ 
రెండును కొద్ది మార్పుతో “ోగుత్తీ వంకాయ కూరా/కోరీ 
కరే యంత వుండిపోరా,” “నల్లి 
ఆనునట్లుగొ 

చ 
ళ |పచారము పొండివవి. 


వండాను రారా [కా 
జ నె 

వాడే అమ్మమ్మో అల్లరి 

నేడు పినీజగతులో బహు 
లట 


వీలవాడే” 
ళా 


అప్పారావుగారు చక్కని భావుకుడే కాక్‌ గొప్ప 

asa ఆధ్మాత్మికుడు. భావన ఊహాజనిత మెతే , 

త్వికము హేతు జనితము. ఈ రెండు అకతణమనులు 

వీరొక్కరే కభియుండుట వీరి విశిషతను 
a జ 

చున్న డి. భగవంతున్ని 


తెలుపు 
యిలా దీనంగా వేడుకుంటాడు 


“ఒక్రటా' నా జీవనదంబిడి యేమి 
జ జ్‌ వు 

ఇంతేనా? ఇంతేనా? సౌఖ్యం 

వీజన్మకు నిశ నింతేనా 

సుంతమైన దయలేదా -దేవా?” 

'ఆకటా! అనునది సంతాపార్థకము. ఆకిటా! 
ఇంలేనా! అనువానిని ముమ్మార్లు వాడుట వలన మన 
హృదయములు |దవించి కవిపై జాలి కల్గుచున్నది. 
కవితా మర్మము తెలిసినవారు మాతమే యిలా నంద 
ర్భోచిత పదాలను [పయోగింత గలరు. కొండలతో 
కోవలరోఆగాధంగా [ప్రవహించునదుఅతో జీవన మును 
పోల్పుటచే జీవితం సుఖద్యుఖాల మయం, ఇవి వాని 
వాసే కర్మను బట్టి లభించును. పరమాత్ముని అను 
[గహం కలిగినపుడు జీవనదము యొక్క [(పవాహం 
ఆగిపోతుందని ఆ భగవంతున్ని నమ్ముకోవటమే మన 
పనియని ఆధ్యాత్మిక భావనను కలిగింప చేయు 
చున్నాడు. “సాహిత్య విమర్శకు జొపనిషద తాత్విక 
దృక్సధముఆను సాధనములగా |పదర్శించుట అప్పా 
రావు వెలయించిన విమర్శలోని (పత్యేక త "8 అని 
కోవెల సంపత్కుమారాచార్యగారు ఆన్న మాటలను 
బట్టి వీరు కవితారచనలలోనే కాక సాహిత్య విమర్శలో 
కూడ చక్కని ఆధ్యాత్మిక తాత్విక దృక్పథములను 
కలిగి వున్నారని తెలియచున్నది. 


(సవంతి 


80 


“భావ 


జరీగిందీి. 


డం 


~~ 


క్ట 


ta 


Cn 
6? 


Pa 


ఆధ్యాత్మిక భా 


సుఖింి జీర్ణం జీరం' అను ఖండికలలో 


'నిర్యాణ 


చక్కని సాహిత్యం. 


భావనా గీతాలతో పా 


a 1 
aR 


కో ie th 


a; 
Yd న 


a రే 


wn ఈ 
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ను ఎ 


జ 
గాందీజీ , పారంభించినఉప 


అ 


ఇచి వాని సిద్ధాంతాలను 
న గీతాలు 
కా 


LL 


గురి 
త్మక 


. 
3h 
&¢ 
a YA 
A క! 
సర్ర్‌ జ్ర 
ల 3 
Ca) ౧ 
ag లే 
ల 
ea రల 
yg @ 
3 hb 
DD we 
ర్త] 
ర 0 
wm 3 
౧ ట్ర 
3a 
13 క 
ఫం గ్ల 
fh జై 
(2 కత్తి 
౮ 63 
6 క 
ళల అ 
9 A 
Be 
అ 9 
ss 
లో 2 ళ్‌ 
జొ క 
Es 3 
bo 
క 3 
4 జ్ర 
2 ద 
a3 ఇప 
సం 
§ 
fy) 
3 
స్తే రక్‌ 
fo ర 
విల a 
క్‌ ఇ 


పదాలతో తన గేయాలలో మనకం 
త్వోద్యమ కాలంలోని సాహిత్య 
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(వ నాన్యః వ్పబుదో అఆననానిరం: ఎ 


అ(ట తక, చుండు శబ్దాలలో పడం తొలి 

(వాస్వం మీద ఖండ బిందువు వుంటుందని వా 

చెప్తుంది. ఇకడ్టాడి వ్యవవోరంటో పూర్ణబిందువుతో 
నా యు 


కూడిన అంట, ఇంగ, pe రూపాలు 


నకారం ఖిందువుగా మారడం: 


ఆన ంతర్యార్థంలో [పయోగి.పబడే “ఆనక” ఒనే 
పదం పూరంసధంతో కలిసి (పవ ర్తించినప్పుడు 


'ఆంకగా మారుతుంది, 
ఆర్థంలో వాడబడే “దనుక 
“దాంక*గా మారుతుంది. ఉదా; ఆడిదాంకా = అక్కడి 
వరకు 


ఉదా : తిన్నాం వరకు అనే 
పూర్వపదంతో చేరి 


న్వ్వరభ క్రీ : 
భిన్న హల్టులమధక్టి సమీకరణం జరి గినప్పుడఈ 
వాటి మధ్య ఓక [హస్వాచ్చు చేరుతుంది, రూపాల్లో 
వర్తాధిక్యం ఎర్చడు కుంది, ఉదా; భదం = కదం, 
ణు 2 
శు[భ౭== సుబ్బరం, ముద == ముద్దర. స్వరభ క్రి 


జిగే సందర్భాల సాధారణంగా అన్యదేళ్యాలకు 
సంబంధించినవిగా వుంటాయి. 
2. పదాం విజ్ఞానం 

నొయుబిభొ వలు: 

[పథమేళర విభ క్ష్యంగం “వాని రాయల 
సీమలో ఇంకా మిగిలివుంద్‌. కోస్తాలో “వాడి! 
హారంలో వుంది వాన్‌ం (వ పావీరాల ధ్ర) = జవన్‌ 
(మూ. దా) 

ది తీయ ఏ వాడు! ని_వాన్‌ ._ఏ== వాన్ని 


తృలళీయ ; వాన్‌ 1 ఇ (తో = వానో; ఇక్కడ 
వ లోపీస్తుండి. 

ఎతుర్జీ : వానికోసం 

వంచయై ; వాన్‌ వల్ల “శో కూడా ఈ విభ క్య 
రంలో వ్యవవోరంలో వుంది. ఉదా : వానో జరగదు, 


_గవంతీ 


(4 
o 
శక 
మో 
రల 
౮ 
శే 
fr 
| లం 
లి 
ఖా 
వ్‌ 
జ 
రోల 
ఫ్‌ 
ట్స 
7 


లోపించడం, చి 
ద్విత్యంతో కూడిన రూపాలు 
ఉదా : గోచ లు = గోల్టు, కన్ను... = కల్లు, 
మడీ-|-లు = మల్లు, 

2 చివరి హల్దు “రేగా వుందే వర్ణ వ్యత్యయం 
జరుగుతుంది, ఉదా ; గొరై__ బుడాగొ లు 

ళీ విధిలో మధ్యమపుకుష బహువచనం '_ండి'కి 
బదులుగా 'ఒల్రి/|క'తో కూడిన రూపాలు వ్యవహా 
రంలో వున్నాయి. ఉదా: 
రాయల్లి/జాబురాయ రి పోండి _పోలి/ఫో,8 

య స [( 

కూర్చోండి-కూకో ల్లి/కూకో, రి. 


జాబురాయండి.జాబు 


(కోయలు : 
భూతకొలం : 
ఏ ఖు 
4. వచ్చిన్నే వచ్చిన్నేం 
మ _ వచ్చిన్నేవ్‌ వచ్చిన్నేరు 
ప. వచ్చిన్నేడు వచ్చిన్నెరు 
వచ్చిన్నేడి వచ్చిన్నేయి 


ఈ రూపాలు అద్యతన, అనద్య్మతన భూతకాలా 
ర్ధాల్గొ రెండింటిలోనూ వినిపిస్తాయి. 
ఎ రొమానొరొలం : 
3 
బీ ని 


4, వచ్చాండా వచ శ 


అశ 
మ, వజ్ష్వాండావ్‌ వచ్చా౭డారు 
ప వవాానాాడు వవదాాండారు 
క ొ 5% + 
I] అనై 
వచ్చంది వబా౭డాయ్‌ 
ష్‌ 
'వసానా: /వసొవునా* అనేరూపాలు విదా! 
వా క అటి భో ౬] 
వంతుల వ్యవహారంలో మ్మాతమే న్నాయి. 


“వస్తాండా" అనేహూపం శివ 
రెండింటిలోనూ కశిపిసు 9ది. 


జూ 


భవబివ్యూ తోద్గర్భ్ర రొలొలు : 


భవిష్య తద్ధర్మ రాలా లః 


వుంటాయి సందె ర్భాని 


చాఆవరకు ఒకే విధంగా 
బట్‌ అఆర్థగ హణం జర్నగు 


నె 
% చ 


తుంచి, ఊదా' వచ్చాడ, 
ఎొధంరం : 
ee ది 


Gc 


ఇతర రాయలసీమ (పాంతాలలో లాగానే '_ఆల' 


ఆనే పత్జయం చేరుతుంది. ఉదా: చెయాల, 
మధ్యమపుకుష [కియారూపాలు కొన్ని యథాతథంగా 
విధ్యర్ధంలో వ౭వనో నోరంటో వున్నాయి ఉదా: ఉండు, 
విను, తిను. “చచ్చు -*సావు' గానుచేయు =" సెయ్యి 
గాను వవహ రింపబడుతున్నా న. “పిలుచు. ధాతువు 
చివరి “చు లోపించి 'పిలు'గాను, “లు='లోని 


|హస్యాచ్చు లోపించి 'పిల్చా' గాను వ్యవహారంలో 
వ. కిలార్థం అట్‌ విద్యర్థంతో కలిసి వ్యవ 
కంపం. ఇది రాయలసీమలోని చాలా 


టన లాగానే 'ఆంటిగా కినిపిసుండి, ఉదా : 


ఇతర ,పొ=తాలలో *ఇతే' అనే [ప్రత్యయం చేరు 
వ్యవహారంలో “తే మాతమే 
[పత,ఃయంగా చేకుతుంది. ఉదా: ఆడుగుతే, వచ్చే= 
ఇక్కడ “వద్‌ ధాతువుకు 'తే' [పత్యయం చేరి 
తర్వాత వర్ణసమీకరణంవల్ల తే-_ చేగా మారుతుంది. 


నా. 
తంది, కాసి ఇక్కడి 


శీర్‌ 


తుమర్డం : 
తుమర్ధంలో “ఈక ఆనే !పత్యయం చేరుతుంది. 
తీడాః సెయ్‌నీకి (చెయ్యడానికి), 
జ్రొవార్‌ర్‌ం వ్‌ 
థి 


భావార్లంలో శిష వఃవవోరంలో “ఆడం” శ షేతర 
0 బి జ జ 


వ్యవహారంలో “గం చేరుతాయి. ఉదా; తినడం 
తిండం, చెయ్యడం- సెయ్‌డం. కావభాష లో టీ 


[ప్రత్యయం చేరుతుంది. ఉదా: తినుట, చేయుట. 
వ్యతి లేకార్థతోం : 


కా ఆదీ 


వ్యతి రకార్థక (ప్రత్యయం *_అ' బాలారూపాల్లో 
ఉచ్చారణలో లోపిస్తుంది. ఉదా; సెయమ్‌ను, తిన్ను. 
భూతకాలి క వ్యతి రేకార్థాన్ని సూచించే ‘లేదు! రూపం 
ధాతువుతో కలిసి వ్యవహరింపబడేటప్పుడు చివరి “దు 
లోపిస్తుంది. ఈలోపం శిష్ట, శివేకర వ్యవవారాలు 
రెండింటిలోనూ వుంది. ఉదాః పోలే, రాలే, తినే, 


వ్యతిరేకార్థక అసంపూర్జ్మకి మా రూపానికి 
“ఆకుండాి ఆనే [పత్యయం చేకతుండి, ఇడి కావ్య 

భాషలోని “అకి [(పత్యయానికి బదులుగా వ్యవహ 
రింపబడుతూంది. శిష్టైతర వ్యవవోరంలో *అక్రుండా” 
లోని *ఆ' ప ధాతువుల తర్వాత నిత్యంగా, 
ఇతర, త్ర వె కల్పికంగా లోపిస్తుంది. ఉదా; సెయ్‌ 
జ ఇనకుండా ధాతువుకు, “అకుండా” [పత్య యా 
నికి మధ్య 'కో అనే అక్షరం అధికంగా వచ్చిన 
రూపాలు కూడా ఎక్కువగా వక్థివహారంలో వున్నాయి 
“కో'లోని దీర్హాచ్చుతో యాగ ంవల్ల తరువాతి 'ఆకుండా' 
[ప్రత్యయం లోని [హస్వాచ్చు “ఆ” లోపిస్తుంది. ఉదా, 


కహ 


'సెమ్‌కోకుండా, ఇన్కోకుండా/ఇవకోకుండా. 
నిపేధార్దతం ; 

నిషధార్గక్ర [పత్య వంగా “అకు, గాకు అనే 
రూపాల వున్నాయి. ఉదా: సె యాక్టికు, 
రాగాకు, 


సెయ్‌గాకు, 


సంధి లక్షణం. ఈ 
రూపాలలో పూర 


కొన్ని పదాలలో (పథమాక్షరం మాతం మిగిలి 
తక్కిన అక్షరాలు లోపిస్తాయి. ఈ లోపం ఊత్తర 
పదం పరమయ్మే టప్పుడు మ్మాతమే జరుగుతుంది. 
లోప దీర్భత కనిపిస్తుంది. 


“ఠీ లోని హస్వాచ్చు 'అ'--*ఓి గా మారింది. 
ఆధారాలు 


:సవంతీ 


అనుసారం నిలిచివుంది, ఇలాగే సంధి శత రూపా 
లలో తరగతి =త ర్తి/ క్రి గాను, ఇయా;3ల == ఈల్‌ 


గాను కనిపిసున్నాయి. 
లాటీ 6౮౪ 


పెన చర్చించిన విషయాలు ఈ జబజిలాకు 
aad (ye) 
ea 2 2 FF 
మాతమే పరిమితమని నీ, ఈ జిలానుండె ఇతర 
| పాంతాలకు వ్యాపించినాయని కానీ చెప్పడానికి. ఏళ 


త్ర 
(Parallel) జరగడానికి ఆవకశము.౯, కొన్ని 
మార్పులను ఆధారంగా చేసుకొ; ... 6 కొన 
స్మూతాలను తయారు చేయవచ్చు. జని కేవలం ఉబ్బా 


రణ ఆలవాటను దుషిలో వుంచుకొఫ్‌ ఏఠ*రచే వర్ష 

నో చలు or ణు 

నాత్మక సూ తాలు. ఈ సూ తాలు వాటని సరి చి 
చన 


పట్టించుకోని భాషా వ్యవళారా ఎను సియం। కంత 


వన 


అ 
ton 


(1) నాగభూషణరావు, కల్లూరు; రాయలసీమ మాండలికం. అనంతపురం |పా+తీనుత., 


డి, ఎల్‌ ఎ 'పచురణ 


వం! 


(2) కృష్ణమూర్తి; భచిరాజు; “తెలుగు మాండలికొలు =| పమాణ భాష తెలుగుభాషా చరి,తి 


వలా. 


డి ఆం. ప, సాహిత్య అకాడమీ (ప్రచురణ. 1979. 


ను 
(8) Harrv Hoijer, ‘Linguistic and cultural change’, in Languags 


in culture and Society. Ed Dell. Hymes. 1984, 


జూనియర్‌ రీసెక్స్‌ ఫెలో (యు,జి.సి.), 
ఆంధభార లి, 
శ్రీ కృష్ణదేవరాయ విశ్వవిద్యాలయం, 


అనంతపురం. 


క్‌ 


ఆర : 


అ ర 
చె 
|పవేశి_చుచున ది. కావున సొద మాటున 
హా 
నుండీ ఈము ఆశచున్న మాటలు 
విందును, 


(నిట్టూర్చి) 


ఆ హ్హ = కలై నీ 
(వార్థించుచు, నివు నన) దుఃఓ౬? పజయు 


చున్నా వు? 


జలే 


గగ 


ఆదడియా! ఈ కూన హృదయత్యనునకు 
కారీణము' ఈమె ఏమి ప్రార్డి:చుచుక్నది? 


శశితో విందును గాక! 
Le 


(కన్నీటితో: అంతటి కౌమ్యదర్శనుడై న 


రా ళీ 
యా మహారాజు నన్నీ విధముగ ఎట్టు 
లౌ 


సంతాపింప జేయగలుగు చున్నాడు? ఇడి 
మహారాజు 


) మహోరాజే ఈమెకు (పార్థ 
బాగు, (పియసఖీ' బాను! అలి 


ఇపాుడెవరికీ వృత్తాంతమును చెప్పి నా 


యీ దుఃఖవేననను తగ్గించుకొందును! 


ర; (సాభిలాషముగ) 


ఆ పదేశమే ఇది! 
ఇచ్చటనే దుందుడకు తుమ్మెదలచే బాధింప 
బడీ, మహారాజుచే అవలదీంప(బడి 'ఫీరు 
విషాదము న్విడువు' మని యోడార్ప 


బడితిని, 


మనో 2 (సహర్షముగ) ఏమీ! ఈమె మవోరాజుచే 


చూడయుడినదా? సర్యధా ఈమె జీవించు 
నుపాయమున్న ప్రే. కావున నీమెను సమీ 
పించి ఓదా ర్లును* (తొందరగ సమీపించి) 
హృదయము దగ్గర కూడ సిగ్గుపడట 
తనునా? 


ఆర : (సిగ్గు నటించుచు) (తనలో) అయో! 


మనో ; 


అర॥ : 


మనో॥ క 


అయో! ఈమె అంతయు వినివేసినడి 
కావున నిప్పుడు చెప్పుటయే యుక్తము. 
(|పకాళము) (ఆమె చేతిని తన చేతి 
లోనికి తీసికొని) పియనఖి ! కోపింపకు! 
కోపింపకు. ఇట సిగ్గే యీ తప్పు చేయిం 
చినడి, 

(సహర్షముగ) సఖి! సందేహము చాలిం 
పుము ఇది చెప్పుము, నీవు మహారాజుచే 
నిజముగ చూడబడితినా? లేదా? 


న్న 


(సలజ్ఞముగ ముఖము వాచ్చి) [వియ సఖి 
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అంతయు విన్నది, 


; మహారాజుచే చూడబడినప్పుడీ సంతాప 


చేల? అతడే 
తొందర పడును. 
సఖీజశ పక్షషపాతముతో ఆలోచించుచున్నా 
విట్టు' దేవీగుణనిగ శబద్ధుడగు ఆతని 
యందిది యెట్లు సంభవము? 


నిన్ను చూచుట కిప్పుడు 


(నవ్వి) చెలీ! ముద్దరాలా! కమలినీ బద్దా 
నరాగమయ్యు మధుకరము మాలతిని 


ఆర! : 


మనో॥ 


విదూ॥ 


మనో॥ : 


* దీసి, సిగ్గరీ! 


[స్రవంతి 


చూచి, అభినవ రసాస్వాద లంపటమై 
దానిని అస్వాకిం పదా యేమి? 


జరుగుటకు వీలులేని ఈ అభి పాయముతో 
నేమి (ప్రయోజనము? నా అంగములు 
మిక్కిలి శరదాతప సంత ప్తములై సంతా 
పమును వీడకున్నవి. 

ఇట్టీ యవస్థ ఫొండియ్మ 
నిన్ను నీవు ఇట్లు కష్టపుచ్చుకొనుట 
యు కము కొదు, శాస నెపమున రేయిం 
బవళ్ళు సీ యనురాగము వెలువడచున్నడి. 
అది ఎడతెగక పడుచున్న మార శర 
శోతముల హ్ముకార శబ్దము వలెనున్నది, 
(తనలో) ఇది ఈమెను నిందించుటకు 
తగిన కాలము కాదేమో. ఆ తామరాకుల 
నీమె హృదయమున నుంచెదను. (లేచి 
దీర్హి కనుండి తామరాకులు తెచ్చి ఆరణ్యికా 
హృదయమున నుంచున్న) (_పకాశము) 
చెలీ! ఊకడిల్లు మూరడిల్లుము. 


(విదూషకుడు (పవేశించి) 


: వయస్యునకు ఆరణ్యిక పె ఆఅనుళలాగము 


ఆతి త్మీవముగ నున్నడి. దానిచే సర్యరాజ 
కార్యములు విడచి ఆమెదర్శనోపాయమునే 
చింతించుచు ఆత్మను వినోదీంప చేయు 


చున్నాడు. తననుతాను మఠచుచుత్నాడు. 

ఆలోచించి) ఆమె నెక్కడ చూడగలను? 

| ర్‌ 

ఆక్కడే ఆదీరి క దగరే వెదుకనా? (ఆని 
ఇ ౧ 

తిరుగుచున్నాడు) 

ఇచ్చటే పదధ్యని వినిపించుచున్నది. 

కావున నీ ఆరటి పొదల మాటున నుండి 

చూతము. 


(ఇరువురు పొదల మాటున దాగి చూచుచుత్నారు.) 


' పీయదర్శన 
(en 


ఆర॥ : ఏమీ! ఇతడే. ఆ మవీరాజ పార్శ వర్తి 
యగు [వాహ్మణుడే ఇతడ. 
మనో॥ : (చూచి) వసంతకుడా ఏమి? (సహర్షము, 
స్వగతము) ఆట్టయి యండవచ్చును* 
విదూ॥ : (దిక్కులు చూచి) ఇప్పుడు నిజముగా 
ఆర ణ్మిక ఆరణ్యిక యైనదా ఏమి? 
మనో॥ : రాజస్నే హితుడు కదా ఆ [బాహ్మణుడః! 


నీ గురించి ఏదియో ఆలోచించుచున్నాడు. 
రమ్ము. విందను. 
ఆర ; (సస్ప ఎహము గ, సలజ్ఞముగ వినుచున్నడి) 
విదూ॥ : (సోద్వేగముగ) మదన సంతాపము నోర 
లేని పీయమ్మితుసి మాట పకారము 
నాసవద త్ర పేమావతి మొదలగు రాణుల 
భవనము లన్నియు వెదకితిని కాని ఆమా 
కనిపింపలేదు. తరువాత ఇక్కడ కూడ 
చూతమని వచ్చితిని. ఇచ్చట కూడ నామె 
లేదు, ఏమి చేయుదును? 
మనో॥ : |పియసఖీ! వింటివా? 
(ఆలోచించి) నా |పియమి;తుడు నాతో 
“ఒకవేళ సీ కామె కనబడక పోయినచో, 
ఆమె కరతల స్పర్శ సుఖ క్రీశ లములయిస 
తామరాకులను పట్టికొని రమ్మ“నిచెప్పెను 
కదా! ఆ ఆకులను మ్యాతము ఎట్టు తెలిసి 
కోగలను? 


(విదూషకుని చేయి తన చేతి లోనికి తీసి 


విదూ॥ : 


మనో॥ : 


కొని) వసంతక ! రమ్ము. నేను జ్ఞాపకము 
చేయుదును. 

విరూ॥ : (భయముతో ) ఎవరికి నీవు జ్ఞాపకము 
చేయుదువు? దేవ గారికా? నేనేమియు 


పలుక లేదే! 


మకో॥ : 


విదూ॥ : 


ఆర॥ 


మనో॥ : 


ఆర! : 


విదూ॥ 


మనో॥ 


విదూ॥ : 


మనో ॥: 


* (షణకాలమాలోచించి 
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వసంతక! చాలించు నీ సందేహము! రో 
ణ్యిక వలన నీ |పియ వయస్యుడెట్టి 
యవస్థల నందుచున్నాడని వరించితివో, 
ఆంతకంచె రెండు రెట్లు మీ రాజు వలన 
నొ (వియసథి ఆ అవస్థ పడుచున్న డి కావున 
దగ్గరకు వచ్చి శాతము! ఇటు చూడు, 
(సమీపించి ఆరణ్యికను చూపును) 

(సతోషముతో) నా పరి శమ ఫలించినది. 
పూజ్యురాలికి శుభమగ గాక, 3 


; (సలజ్ఞముగ తామరాకుల( దీసివయు 
చున్నది) 


(సస్మితముగ) ఆర్య! వసంతకి! నీ దర్శ 
నము చేతనే | పియసఖి సంతాపము తొల 
గినడీ, ఎందుకనగా. స్వయముగా తానే 
తామరాకులను తొలగించుకొనుచున న్నది 
కావున ఆర్యుడీ ఠామరాకులను స్వీకరించు 
గాక! 

Suns ఓసీ! పరిహాస శీలా! 
నన్నేల సిగ్గిల(జేయుచున్నా వు? (కొంచెము 
పదమునకు పెట్టియుంచును ) 


: (సవిషాదమగ) ఆ కతామరాకులుండనీ, 


నీ !పీరోసఖి మిక్కిలి లజ్జా వతి. 
పీకి సమాగమము జరుగునో కదా! 

సహర్షముగ) 
చెప్పుచున్నది) 


ఎటు 
౧ 


వసన్తక ! ఇట్టు (చెవిలో 
బాగు! [పియసఖీ' బాగు 
మీరు వేషముళ వేసి ఆల౦కరించుకొను 
లోపణ నేనుకూడ వయస్సుని తీసికొని 
వచ్చెదను, (నిష [నా 


ff 
(ఆపవాకించి) 


ఓ కోపిన్షిదానా ! లెమ్ము లెమ్ము. ఆ 
నాపకములో మిగిలినది pa ఆరిన 
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యింపవలెకగద. కావున రమ శ్ర నాట్య 
శాలకే వెప్టదము (తిరిగ) ఇదుగో నాట 


నున్నది ! ఎలనన! నాటక ముగా కూర్చు 
బడిన యీ వృతా సము మాకు సానుభీవ 
మయ్యు అరకపు త చరిత అద్భవ 
పూర్వమువలె ఎళ్యమానమై మిక్కిలి 
కుతూహలమును వృద్ధిపౌండించుచున్నది. 


సాంకృ॥: ఆయుష్మతి ! ఆ శయగుణమే యిట్రిదికవ! 
ఓక వేళ 
(శవణసుఖము కలిగిచుచున్న ద సివిందువు 
గాక, చూడు. 
గీ! తజచుగా నెంతయో కొంత ధరణియందు 
నందు నుత్కర మహచ్శాశయంబు వలవ 


అదియు ధసృమెయొ గాక డపుషెన్ల 


ష్‌ ఎ్రై౭గార గుణము కొందు. 
వాస 1: (చికనవ్వుతో) ఎల్లరకు జొమాత (వత్చ 
రాజు) ఇష్టుడని 3 తెలియుచున్నది. 
కావున కథాళుబంధనమాతో నేమిపని? 


సాంకు॥!: ఆగును ఇ;డీవరికా! నాట్టళాలచూపుము. 


మ్‌ 


సాంక్మ॥: (చూచి 


గ మణులు తాపి 


మనో॥ ఆరే॥: భజ్జినీ ! జయమగుగాక్‌ | 

వాసః: మెనోరమా! స తక్‌ ఆహ కమించెనుగిదా! 
కావున వెళ్ళి తొందరగ అఆలంకరించికొని 
రండు, 

మనో॥,ఆర॥: భట్టిని యాజాపించిన టే. 

వాసః ఆర ణక, నా అంగమవూాలందు ధరించిన 
నగలతోనే అలంకకంచుకొనుము, (ఆభర 
ణము తీసిఇచ్చును) మనోరమా! నీవు 
మాతము నలగికియను నేనుగును పట్టు 
కొనగా సంతసించి ఆర్యపు తులకు నాన్న 
గాకిచ్చిన ఆభరణములను ఇందివరిక నండి 
పుచ్చుకొని నేపధ్యములో ఆఆంకరించు 


మాటి మాటికి పొరపాట్లు మాన) 


నకు జరచత నీ దండనీతిటూని 


రాబటీిలుదు ను 


జలే 
జ్‌సీ 
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ఆర॥ 


“మునకు రఠిడని అంతఃపుర జనమున 


భా క 


ఏంజనమే సుమీ 


డింతురని 


7 సల్లే 
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£3 
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ణే 
va 


జనా 


కంచు॥ 


సను 


శింపవ 


) రాజపుత్ర! 
మిమ్ము- రెపు తప్పక మేము మీ వీణా 


పదములందెల తోడ భాసీల జఘనముళ్‌ 


శు॥సీ॥ 


OA 
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య 
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(a 
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బి 
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తిని తెమ్ము, 
ను పకిక్షింతును, 


Ya 


వ 


ను) 
కొంచనమాలా! 


(eg 
థీ 


ఆర॥ 


- సిదయుత కేశ పాళశంబుతో దేవి 
పరివార మిపిం గానబడగనయెం 
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&} 
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శ 
౪ 
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రాజు 


వ్రు 


పీణాదారు3డేల 


నమాళలా' 
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ము చేయ చున్నాడు? 
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Cea) ఇ 


వా 


Y3 


శ 


నాదు 


అతడ తుని 
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తీవ 


విదూ ॥ 


విదూ॥: 


; ఒకవేళ నన్ను 


—2 


వయసా ! మ మనోరమ సత్యమ విం 
చెనా? “నాయీ [పియసఖి మహారాజు 
కంటంబడకుండ "దేవిచే రకింపబడు 
చున్నది, కావున సమాగ మోపాయమిది 
ఈ రాతి మాచే ఉదయన నాటకము 
దేవియెదుట నటింపబడును. అప్పుడా 
రణ్యిక వాసవదత్త కాగలదు. నేనేమో 
వత్సరాజునగుదును, ఆతని నడవడి 
తోనే సర్వము _ నేర్చుకోవచ్చును. 
కావున స్వయముగా వచ్చి స్వీయ 
భూమిక నెరవేత్నచు సమాగమ 
సుఖము ననుభవింపుదువు గాక”, 
అనియేకదా మనోతీమ చెప్పినది ! 
సీవు నమ్మనిచో ఇదిగో 
ఈ మనోరమ నీ వేషము ధరించి ఇట 
నున్నది. ఆమె దగ్గరకు వెళ్ళి స్వయ 
ముగా అడుగుము, 

(మనోరమనుచేరి] మనోరమా' వసంత 
కుడు సళ్యమే వచించెరా! 

పభూ' సత్యమే! ఈ ఆభరణములచే 
మిమ్ముల నలంకరించు కొనుడు. 
(ఆభరణములను తీసిఇచ్చును)' 
(ధరించును. 

వీరేకదా రాజులు' దాసీజనము కూడ 
వీని ఆడించుచున్నదే ఓవో!కార్యము 
యొక్క గురుత్యము' 

(నవ్వి) ఇదీ పరిహాసమునకు సమ 
యమా ఏమి? వినయముగా చ్మీత 
శాలను (పవేశించి మనోరమతో కూడ 
మా నృత్తమును చూచుచు కూర్చు 
డుము. 


(అట్లే చేయును) 


గీ॥ 


ఒర॥1: కాంచనమాలా! వీణ ఉశిడనీ! సి నిన్నొక 
టచుగఈ దలుచుచున్నాను. 

రాజు; విందును గాక! ఇప్పుడామా ఏ యుద్దేశ 
ములో నున్నదో తెలి కగందు. 

కాంచ : భ ర్భదారికా |! ఆడుగుము, 

ఆర : వత్పరాజు స, వాయించుచు తన 
నాశంద పరచినచో విడిచిపెద్టైదనని 
నిజముగా నాన్నగారు ఆలోచించు 
చున్నారా! 

రొజు; = (పటాశ్నేపముతో (|పవేశించి) వస్తాం 
తముందు గూఢముగ బంధించును) 


ఇది ఇన సందేహమేమి? 
వీణవాయించి 'పద్యోత ప్పధ్విపతిని 
సపరిజను విస్మయంబున సరగ ముంచి 
యపహరింతును దత్నుత నచిఠకాల 
మందె వాసవదత్త నియ్యది నిజంబు! 
ఏఆనన, యాగంధరాయణుడు సర్వము 
చియే యున్నాడు. 
వాస;= (వేగముగ లేచి) ఆర్యపుతునకు జయ 


సిర్గపళీ 


ఖ 


మగు గాక ! 

రొజు;= (తనళ్ళో దేవిచే పోల్ప(ుడితినా 
యేమి! 

సౌంకృ యు నం భమము చాలును. ఇది నాటకము. 

రాజు = (ఆత్మగతము) (సంతోవముగ)ఇప్పుడు 
తేరుకొంటిన్ని: 

వాస ;= (సవి విలకష స్కితముగా కూర్చొని) ఏమీ, 
మనోరమయే కదా ఈమె! నేన ఆళ్య 
పుుశుడనియే తలచితీని. సాధు! మనో 
రమా! సాధు! చక్కగా నటీంచితివి! 

సాంకృ;- మనోరమ ,భమింప జేయుటకు తగి 


యున్నది, 


[పియదర్శన 


వ॥ సీ॥ కన్నుల వింథగు కమనీయ మౌ రూప 
మబె వేష, ముజ్జ్యల మదీయె సుమ్ము 
మత్రగజోచిత మహనీయ గతియదె 
ఆత్యూర్డితంబు నయ్యడియె సత్తు 
మదెలీల! ఆదెనాద. మంబుజ గర్జన 
ననుకరించుచు నుండె. నతివ తాను 
వత్సరాజై ఇట [పత్యక్ష మయ్యెను 
ఎంతయు నేడ్పతో నిటుల మనకు 


వాస; సఖీ! ఇందీవరిక! బంధితుడై న ఆర్య 

ప్యుతునిచే నేర్పబడితిని, కనుక ఈ 

నల్హ కల్వల దండతో కట్టుము, (తని 

శిరసు నుండి నల్స కలువ పూల దండ 

తీసి యిచ్చును.) 

(ఆ విధముగనే చేసి మరల కూర్చు 

న్నది 

ఆ5॥ : కాంచనమాలా! ఇది చెప్పుముః వీణను 
వాయించుచు వత్సరాజు నన్నుఆనంద 
పరచినచో తప్పక బంధనము నుండి 
విడిపింకునని నాన్నగారు నిజముగ 
ఆలోచించినారా? 


ఇందీ॥ ఫ్‌ 


కాంచ॥ : భ ర్భృదారికా' సత్యమే, వత్సరాజునకు 
నీవెటు ఇవపడుదువో ఆది సంచరిం 
స అఆ లా 
పుము. 
రాజు ; మేము చెప్పవలసి నడి కాంచనమాలయే 
చెప్పెను. 
వానే ; ఆట్టయినచో ఆదరముతోవాయింతును. 


కం॥ నునబంధన సంరుద్ధీ గ 
గనమును తాయంచగాంచీ, కామిని, 
గౌంషన్‌ 


తన మానవ వసళికి6( గై 
కొన నుక్చాహంబు( జూప గోరుచు 
నుండెన్‌, 
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(వీణ వాయించును) 
విదూ॥ : (నిద నటించును) 


మనో॥ ; (చేతితో కదుల్చుచ) వసంతక! 
చూడు, చూడు నా [పియనలథి అలి 
నయము చేయుచున్నది. 
తొత్తుకూతురా! నీవు కూడ నన్ను 
నిద పోనీయవా ఏమి? వనాడు నా 
[పియ వయస్యుడు ఆరణ్మికను 
చూచినో, ఆనాటి నుండి ఆతనితో 
పాటు నాకునునిదకరవై నది కావున 
నేకు పోయి న్న్మిడించెదను. 
(ని,ష్కమించి పడండును) 
ఆర : (మరల పొడును) 
గీ; అభినవంబైన రొగమునండి యశీని 
గాఢమౌ కోర్కె. మదిలోనం గలిగి 
యుండె. 
దయితు పియదర్శనుం జూడ. దలచి 
మిగుల 
తహతవావ్‌ బొందియున్నది తరణి 
యిపుడు: 
రాజు ; (దానిని వినీ వెంటనె హఠాత్తుగా) 
(జేరి) బాగు రాజపు తీ' బాగు! ఏమి 
పాట! ఏమి వాదనము! 
జ; సీ] దళ విధ వ్యంజన ధాతువు [పక టించె 
పీణ వాయించుచు వెలదీ యిచట 
దుత మధ్య అంబిత రూప పరిచ్చిన్న 
లయ ముత్తెరంగుల రమ్మ్యిమయ్యె 
[కమముగొ గోపుచ్చు  పముఖాది యతులెల్ల 
సంపాదితంబులై సాగె భకిర! 
వాద్యవిధాలు తతౌకిఘాను గతములు 
[త్రయము చక్కగ! జూపె తరుణి లెస్స, 
(వీణను విడిచి ఆసనము నుండి లేచి 
రాజును సాభిలాషముగ, జూచుచు) 


విదూ॥ * 
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ంచ॥ : ఉపాధ్యాయ' భర్హృదారిక మిక్కిలి 


రా 


fra 


ఆలసిన వ. చెక్కిళ్ళుయందు చెమటి 


య] 


దివులు పట్టిశవి. ఈమె ఆరచేతు 
లింకను వణకుచునే యునువి, కొవున 


ఇ 
చ్‌ 


బి 


శ 


| పీయదర్శొన 
మ్‌ 


మరియు 

కం॥ ఇది బొల విదుమ పల్దవ 

మృదుశోళ హరించునట్టి మృదుహ స్థము! నా 
హృదయమున దీని చేతనె 

యుద వించితి రాగమెంతొ యుద్ధృత రీతిన్‌. 


ఆర॥:- (స్పర్శవి శేషము నటించుచు) ఆయ్యో! 


అయో్యో!ఇది మనోరమము దీనినిఅనుథ 


వించుచు నా అంగములు స్మృతి 
తప్పుచున్న వి. 
వాస]; = (వేగముగ లేచి భగవతి! నీవు 


చూడుము, నేనీ యబద్ధమును చూడ 
శాలను, 


సొంకృ!॥;* రాజప్పు తి ! ఈ గాంధర్య వివాహము 
ధర్మశాస్త్ర సమ్మతమే. సిగ్గుపడవల 
సిన విషయమిందేమి కలదు? ఇది 
నాటకము, ఆందుచే రసభంగము చేసి 
చనుట యు కము కాదు. 


వాస:= (తిరుగుచున్నది) 

ఇందీ॥;= (చూచి) భట్టిని ! వసతంతకుడు చిత 
శాలా ద్వారమున విదించు చున్నాడు. 

వావ॥ ;- (నిరూపించి) ఈతడు వసంతకుడే 
(ఆలోచించి) రాజు కూడ ఇచ్చటనే 
యుంటవచ్చునః. కొవున నితనిని లేపి 
యీ విషయ మడిగెదను, (లేపును) 


విదూ॥ ;= (నిదాజశ్య వికారమును నటిశచుచు 
లేచి తొందరగా చూచి) మనోరమా | 
నటించి వయస్యుడు వచ్చినాడా? లేక 
ఇంకను నటించుచునే యున్నాడా? 

వాస:= (స విషాదముగ) ఎమ! ఆర్యపు తుడు 
నటించుచున్నాడా? ఇప్పుడు మనోరమ 
యెక్కడ 2 


విదూ:= 


45 


ఆమె బితేశాల యందున్నడి ప్ప 


మనో॥:- (సభ్రయముగ) డేవి మనస్సులో ఒకటీ 


తలచి యడుగుచుుడగా ఈ మూర్‌ 
[బహ్మచాకి వేరొకటి చెప్పీ అంతయు 
చెడగొట్టినాడు, 


వాస. సరోవముగ నవ్వుచు) సాధు! మనోరమ 


విదూ॥ ; 


మనో॥ : 


వాస॥ : 


సాధు |! చక్కగా నటించికివి. 
మనో॥ : 


(భయముతో కొళ్ళపై(బడి) (వణకుచు) 
భట్టీని ! నా త ప్పేమియు ఇందులేదు. 
ఈ హతాసడు బఅవంతముగ ఆలం 
కొరములు "(గ్రహించి ద్యారమందే 
నన్నడ్డగించినాడు. నేనెంత మొట పెట్టి 
నను మురజాదిధ్యనులచే ఎవ్యరికిని 
విసిపింపలేదు. 


చెలీ ? లెమ్ము! ఆంతయు తెలిసినది. 
ఆరణ్యికా వృతాన్త నాటక సూత 
ధారుడు వసంతకడే కద ! 
స్యయముగా ఆలోచింపుము, ఆర ణక 
యెక్కడ? వసంతకు డెక్కడ? 


మనోరమా! ఇతనిని భ్యదముగ పట్టు 
కొసీరమ్ము, ఆతని చూడదగిన నాట 
కము చూతము. 


(స్వగతము) ఇప్పుడు లేరుకొంటిని. 
((పకాశముగ) అర్రే (విదూషకుని 
కంఠమున బంధించి) హతాశ 'ఇప్పుడు 
నీ దుర్దయ ఫలము ననుభవింపుము, 


(సస భమముగ రాజును సమీపించి) 
ఆమంగశము నీకు పతిహత మగు 
గాక! (ఆని పాదముల మీదపడి 
సీతోత్సలదామమును తీసివేయు 
చున్నది) 


ఆర॥ : (భయముతో చేరి సిలుచున్నది) 

రాజు ః _ (వేగముగ లేచి) (విదూషకుని, మనో 
రమను కూడ చూచి, తనలో) పోల్చ 
బడితీనాయమి? (వెలవెళ బోవుట 
నటించును] 


న్నా 


నాటకము వేరొక మలుపు తిరిగినడి, 
మావంటి వారిచ్చట నుండతగదు. 


సాం న్స ఏ (అందరిని చూచి సస్మిత ముగ) ఈ 


(నిష్క9మించును) 

(తనలో) ఈ కోపపు తీరు అపూర్వ 
ముగ నున్నడి. ఈమె ననునం్వంచుట 
దుర్ణభమసి తోచుచున్నది. (ఆలోచించి 
ఇట్లు చేయుదును. _((పకాళముగ 
దేవీ' కోపము వీడుము. 


రొభ్తుఫి= 


ఆర్భపు్కుత ! ఇచట కోపించిన దెవరు? 
ఏమీ ! కోపింప లేదా! 


రొజ్తు!= 


భు సీ॥ చూప్పరేమో సిద్ధ కోభితంబులె కాని 
యక్షుల గంజాయే అలరు చుండె 
మాధుర్య మున్నను మాటి మాటికి వాక్కు 
గద్గద స్వరముతో గనలు చుఐడె 
ఊర్పులు సియకి మై నున్నను కుచభరో 
త్క_ఎపంబుచే వాని ధాటి తెలిసె 
[పకట [పసాదము భరియించు గాక నీ 
- శ్చ స్పుటము సూ కోమలాంగి ! 
[పియా! అన్ముగహింపు మను, గహింపుము. 


వాస;.॥ 


లాగుచున్నది.) 


(భయముతో) భట్టిని నేనేమియు నెరు 
గన, 


ఆర 1; = 


[సవంశ్ర 
వాస:= ఆరణ్యికా | నీవేల యెరుగవు? ఇపుడే 
నిన్ను శిక్షింతును. ఈమెను పట్టు 

కొనుము 


విదూ:ః:- పహూజుఃరాలా' ఈ కౌముదీ మహోత్చ 


వచ్చుచు 
రాజుఐ చాొలు'నీ వికల్బము ! చూడు 
శు॥ సీ! కాంత! ఫాలేందు పై కషవొతు ముకివేసి 


నవహరింపగ నీటులాడినాను. 

దేవీ! ఆన గహింపుము. 

(పాదములపై పడును) 

చెలీ ! నాటకము పూర్తి ఆయినది: 

పదఅంతఃపురమున కే పదము (స్త్రీలును 
పిదూవషకుడుకు నివృ్ర9మింతురు] 

రాజు : (చూద) ఆకుగహము చూపకయే 

దేవి యేగికదా ? 


ఆను! గ హింపుము. 


ఊగు!!! ; 


శ॥ పీ॥ చెమట బిందులు చాల చెనరి వీషణతర 
(భూభంగ మొక్కటి రోషపూర్ణ, 


మపర ముత్చుత మృగీవ్యాలోల నే తోత్ప 


మును ఆలోచింతును. 
(అసె యెల్డరు నిష్క్యరమింతురు), 
అపి దది తృతీయాంకము 3 
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నే 
వ్‌ 
న! 


1 ? 


వ్‌ 


శీర 


తమ గృహముననే 


నుమ వపణ్రాలయమును 


సొంతముగ “ఆది సరస్వతీనిలయ' 
1854 లో నెలకొల్పి 
సంస్క్యతాం ధ [గంథముల (వచురించుచుండిరి. శాస్ర్తి 
గాచు ము దాపకుడుగా, 


డ్ర్‌ 


వత రచయితగా 
(పసిద్ధులు, క్‌క్ర్‌స్‌ [గ్రంథ పకాశన పీతామపు లన 
వచ్చును, లండన్‌ నగరములోని 'బిటిష్‌ మ్యూజియం 
వారు 1678 తో ఇండియాలోని |గంథములజాబితాను 
[పకటించు సమయమున వావిళ్ళ వారి 
జాదితాను [పకటించిరి. ఇందు 17 
[గ్రంథముల పేర్కొనిరి. 


[గంథముల 


విశిష్ట సంస్కృత 


శాన్ర్రీగారు మారుమూలలోని తాళ గంథములకు 
నమకియు మదాసు పాచ్య తిభీత (గంథాలయములోని 
గధములకు కద్ధ పతుల తయారుచేయించి అచ్చు 
వేయించిరి. పాఠాంతరములు పరిశీలించి ఆచ్చు వేయు 
ఉలో వారు జూపిన గద్ధ గొప్పది. సి పీ. బౌను పాఠ 
నిర్ణయ విధానమును చక్కగా జీర్ణించుకొన్న కాన్త్రి 
గారు (బౌనుగారి ఆశయాలను [గంధరూపములో 
సాషాత్కరింప జేశారు. 


కా స్ర్రీగారు సంస్కృతాం ధముళ లో చక్కని వైదు 
షం గలవారు, వ్యాపారదృష్ట్రి వీడి హిందూ ధర్మో 


ద్ధరణమును లక్ష్యముగా పెట్టుకొని భారతీయ 
సంన్ఫృత్‌కి మణిదర్వణమగు  ,పాచిన [గంథముం 
[పచువించుటయే శాస్త్రిగారి ధే యము, మఃదాసులో 
శృంగేరి వారి |పకిశిధులుగ నుండి కొస్త్రచర్చలు 


మతోపన్యాసవ ములు నడుపుచుండి3. 


సంస్కృతము నభ్య సించువారికి మొదటకావలసిన 
అమరకోశము, కబ్బమంజరి, బాల రామాయణములను 
(పకటించుచు వాటితోబాటు బృహత్తరమయిన రామా 
యణ, మహాభారత, భాగవతాదుల తెళఇగు లిపిలో 
ము; దించిరి. శ్రీమద్వాల్మీకి రామాయణమును విశేషా 
ర్థములతో ఆంధ వ్యాఖ్యానమును సంచిక అరూపమున 
చందాదారుల సహాయముతో |పకటించితి. ఇట్టి చందా 


(సవంతి 
దారులలో వెంకటగిరి [పభువులు, బున్చివా _స్తవ్యులు 
పుట్టా కోదండరామిరెడ్డి గారు, మోపూరు వాస్తవ్యులు 
రేబాల పట్టాభిరామిరెడ్డి గారు ముఖ్యుఆ. _ కాశ్ర్రిగారి 
జీవిత కాలములో ఇది పూర్తి కాలేదు. అల్లుడు శ్రీ 
చదలవాడ సుందరఠతామళాన్త గారు కొరవ రామాయ 
ణమును పూ ర్తి చేసిరి, రామాయణ, భారత, భాగ 
వతములను దేవనాగరలిపిలో ము[దించి చెలువకించిరి, 
ఆందు మహాభారత. రామాయణములకు మదాసు 
పౌరుల గజారోహణోత్సవము జరిపిరి 


ఉత్తర భారతములో హిందీ సంస్మ్మాత ములకు 
చౌకాంబా, గీతాడి మ్ముదాక్షరశాలలు నేడు ఎట్టు సేవ 
చేయుచున్నారో అటే సంన్కృకాం[ధమ లకు దక్షిణ 
భారతమున వానిళ్ళవారు ఎనలేని సేవ చేసీనారని 
చెప్పవచ్చును, 


శాన్ర్రీగారు వివిధ వ్యాఖ్యల సహాయముతో 
స్వయముగా మనుచరీ త ఆము కృమాల్యదలకు రుచి” 
యనుపేక వ్యాఖ్య [వాసి [పకటింవిరి, పై పె'గ౭థములే 
గాక రామానుజసూరి గారిచే పరిష్కరింపబడిన 
అప్పకవీయము తదుపరి అష్టోత్రరశ తోపనిషతు త్తులు, 
భాస్కరాచార్యుని లీలావతి గణితము, స౨సగ్ర్యాతవిష్ణు 
పురాణము, వర్ణాశమ ధర్భకాండ, యజుర్వేద భావ్యం 
వి కకోళం, హారావ? ఆను |గంథములు తమ పర్య 
వేక్షణలో ము(దించిరి. మిగిలిన |గంథములు పండిత 
పర్యవేక్షణలో పకటితములు. ఇట్లు వైదిక, పురాణ, 
సాహిత్య [గంథములు కొంతమెరక్ష | పకటించి 1591 
లో శాస్త్రిగారు దివంగతులయిరి. 1891 నాటికి కాస్త 
గారి |గంథములు 140, వీరి సాహితీ సేవకు 
చివ్నాముగా తే 19.11.1943 నెల్లూరు పుర 
మందిరంలో వీరి ఛాయాచి తము ఆవిష ,.రింపబఐడీనది 
వావిళ్ళ రామస్యామీకాన్తి గారు మరణించునాటికి 
తమ ఏకైక పుతుడైన వేంక దేశ్ణ్యరశాశ్ర్రేకి ఆరు 
సంవత్సరాలు రామస్వామిశాశ్రగారి ద్వితీయ కళ్యత 
మగు జ్ఞానమ్మ కుమారుడు శ్రీ వేంక టేశ్వరళాశ్త్రి. 


సాహిత్య గోష్టి 


వీరు 1884 లో నెల్లూరుజిల్లా ఆల్లూరులో జన్మించారు. 
రామస్వామి కాని గారి మరణానంతరం ఈ సంస్థ 
రమారమి 15 సంవత్సరములు మందకొండిగా కడచి 
నది. వేంక దేశ్వరశాన్రి చిన్నవాడయినందున |పెస్‌ 
బాధ్యతలను రామస్వానమిళాన్త్రి అల్లుడు (శ్రీ చదలవాడ 
సుందరోరామళాన్తి గారు, ఒక బేరి శెట్టి గారు నిర్వ 
హించుచుడిరి. తర్వాత శ్రీవేంక టేశ్వరళా ప్త సంస్క 
తాం|ధ ఆంగ్ల భాషల నేర్చి లౌకిక వ్యవహారముల 
ఓఒలటబట్టి ము దణ కార్యభారమును తామే నిర్యహి౭ప 
సాగిరి “ఆది సరస్వతీ నిలయ'మను పేపను' వాళ్ళ 
ము|దణాలయము'గా మార్చిరి. 


తం|డిగారు సంస్క్ప్పృతాం[ధ [(గంధముల (పక 
టించగా, థీ వెంక షేశ్వర శా న్రిగారు సంస్మృతాంధ 
తమిళ [గంథములను గూడ ము[డించిరి, 
కందు తెనుగు [గంథముల (ప్రచురణ ఎప్కువగా 
నుండెను. వీరు శ్రీరామము దాక్షరశాలను కొని అందు 
ఆంగ్ల (గంధములు ము; డించుచుండిరి, 


ఆంగ, 
ర్వా 


సీ రోజులలో జాతీయ 


నండీనది. తెల్చదొరలు 


శా స్ర్రేగారు వాజ్మయ సేవచే 
ఉద్యమము ముమ్మరంగా 
ఉద్యమము నజఆగ, డొక్క. యత్నించు చు చుండిరి. ఆ 
|పయత్న వె నంగదేశ విభజన ఆ సమయములో 
న “ఆనందమథ్‌ొ నవలను 


శాన్ర్రీగారు శృంగారకావ్య ప పచురణలలొ” అతివేల 
శృంగార వర్ణనల 'పకటి-చినందులకః ఆనాడు డొర 
తనమువారు ఏరి చె [ఎ పాసిక్యూవన్‌ జరిపిరి ఆం' ధ్ర 
విద? లోకపు నిరసనతో అయ్యడి ఉపసఎహరింపబడి 
నది. కాని టంగుటూరి (పకాశం గారి హయాములో 
నిషేరపుటు తరులు పూర్తి రగా తొలగించబడినవి 
ంక సేశ్యర శ్వ్వాగారు తమ [గ9ధములకు నూతన 
గాపమొసంగ దలచినవారై , పండితుల కన్ని సౌక 
ర్యముల కల్పించి పారితోష (గంధ 


గ్‌ 


ర్త క్ట 


ము లొసంగి 
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ములకు, విమర్శలు, పీళకలు, వ్యాఖ్యలు, టీక లః 
పాఠాంతర పరికీంనములు |వాయించీ, ము తీంచు 


చుండిరి. ఇడి మహ తరమెన సాహితీ సమారాధనము. 
పకికోధనా రోంగమునకు యిట్టి సాహితీ గంధము 
ంతేని యవసరము 
తెలుగులో వివిధ సాహిత్య ప క్రియలను సర్వాంగ 
సుందఠోముగా తీర్చిడిద్దినారు. శ్రీ వేంకటేశ్వర శాస్త్రి 


గారు, వజ్ఞ్రలవారి వసుచరి!త విమర్శ. జనమంచి 
వారీ మను చత హృదయావిష్క్మరణ, మల్డాది 


సూర్యనారాయణ్మీ శాస్త్రీ గారి ఆంధ భారత విమర్శ, 
శేషాడి రోమణుటు పోతన భాగవతవిమర్శ, కట్టమంచి 
వారి కళాపూర్ణోథయ విమర్శ. మేడేపల్టివారి ఆముక్త 
మాళల్యుద య. విశిష్ట తెలుగు 
పురాణా లో విష్ణు, నృసింహ, బసవ, మార్కండేయ 
లు, వానిళ్ళవారు వెలుగులోనికి తెచ్చి 
|పబంధము అన్నింటికి పీఠి 
భారత, భాగవత. రామా 


ప ere ar) 


*ష్పుక్సర*ి మను పేర బులను వెంకట రమణయ్య 


ఏ విషయము?కై నశ నమ గతను 


ఓ 
తెనుగు నాటకములలో జానపడముల నెక్కూవ వెలువ 
రించికి. అచ్చతెనుగు కావ్యములు, వచన, డ్విపద, 


, భానత, భాళవతములు మహా పురుషుల 


60 


వేయటలో చక్కని పద్ధతి నవలంబింవిరి. వేదముల 
లోని కధలను సు9భతై లిలో (పకటించిి తెలుగులో 
ఛందస్సు, ఆల.కొర, వాక్టిక రణ (గంధములు పలు 
కూర్చుల సొండినవి. ఆందు అప్పకవీయము, వాల 
[(పౌఢ వ్యాకరోణములు [(పాచుర్శ్మము నొందినవి, 
భాషాభివృద్ధికి నిఘంటువుల సాధనములని తలచి గురు 
జాల|పబోధిక, సంస్కృత తెలుగు నిఘంటువు 
మున్నగు నిఘంటువులను !పకటించిరి. ఆందు వావిళ్శ 
నిఘంటువు [పత్యకముగౌ సంతరింపబడినది. ఈ 
నిఘంటు కొర్యము 80 సంవత్సరములు పట్టినది. 
వేటూరివారి చాటుపులను “చాటుపద్య మణిమంజరి” 
యను పేర (పకటించిరి. బాలవాజ్యయములో చదల 
వాడ సీశ్రారామళాన్రిగారి పెద్దబాలశిక్షను 
(ఉంచికి, చిన్నవాలశివ్ష, [(దావిడబాలశిక్ష: ఆంధ, 
కన్నడ బాలశిక్షలు | పకటించిరి, సంస్కృత గంధము 
లన్నింటికీ తెనగుజీకల వెలువరించుట వావిళ్ళవాళి 
(ప్రచురణలో నూతనాధ్యాయం. సంస్కృత భాషా పరి 
చయములేని వారికిది ఆత్యంతోపయోగకరం, ఇందు 
వేదాంత, ధర్మ, తత్త్వళొస్త్రములు కావ్య, నాటక, 
అలంకార పురొణ, సాహిత్యమంతయు | పచురితము, 


| 


పునర్ము 


హిందూ కుటుంబమునకు అందుబాటులో నుండే 
విధముగా పురాణాఅలోని [వతములను, స్తోత ముల 
[పత్యేకముగ విడదీసి పూజాకల్చములతో 
చిర. ఆయుకేశ్షిద్‌, జ్యోతిష, సాము, దీక, తాస్తుశా 
|గంధములను ఆతిసులభ 3 తిలో పక టీంచిరి. థన 
నీత వా్య్థాఖ్యానములను 1ళకు మించి |పకటించిరి. 
అందు దివ్యజ్ఞాన సమాజ అధ్యమలు ఆనివి సెంటు 
భ గవగ్గీతానువాదము వివిధ (పచురణలందినది.| బహ్మ 
సూ్మూతములకు వివిధ 'సేక కించి 
ము[దించిరి, 


బ్రో 


టి 
సరః 
జా న్‌్‌ 


Cc 


les Ces 
es 


ఓన్‌ 


భాష్యముల 


ల్‌ 


ఇక్‌ తమిళ [గంధాలతో వళ్ళువర్‌ (వాసి 
తిరుక్కురల్‌ , వచన రామాయణ, భారత ఖాగవత 
ములు (పచుకించిరి, తమిళ గంధ (సకొళకలుమ్ముదిం 


i 
చనీ చిదంబరపిశ్లిగారి తొలాగాప్పేయ వ్యాకరణ 
వాాఖ్లానము ఎస ముడించి తమ సమతాదుష్షిని 
అత్రి 
చేలువరించిరి, ఆంగములో నృ దొరగారి ఆగాను 


కేవలము గంథప్రచురణయెగా ష్మతికాసంపా 
దేకులుగా శాస్త్రిగారు పేరపొంది యున్నారు... వీరు 
19|6తో ।తిలింగ పతికయను మాసప తికను 


ఆను ఆంగ్ల వారష్మతికను 
*బాలవినోజినీ” లను తమిళమాస ప,తీకను గూడ 


చు 
ఆవసాన దశలో 


ఆర్థికముగా శా న్ర్రగారు సహక రించిరీ, కట్టమంచి రామ 


చుండిరి, సు బహ్మణ] కొరకే 


లింగారి గాశీ కటు బను వావిక వారికి పన్ని 
a C3} 
హితము. 1948 ఏ పిల్‌ వివ తేదీ చేంక పేశఇర 


గారి వష్టిపూ డ్రి మహోత + వములకు 


ర 
f 
0౧ 


0 | 
పరిషత్‌ ఉపాధర్థమం హోదాలో రామలింగా రెడ్డి 
ఆధు 


రహస్యమశునదింప చెసి వావాళ్ళ వారు _పకటించిరి 
రాజాజీ, |పకాళం మున్నగు రాజకీయ నాయకులు 


ల శ్‌ 
విద్యార్థులకు అర్థిక భోజన వసతుల ఏర్పాటు చేయు 
చుండిరి, ము దణాలయములో ఉద్యోగసులపె సాను 
శ @ శ 


భూతి కలదు. పీకి కార్మికులు సమ్మె నెరు.గరు. జీత _ స్త:స్థ కార్య[కమములకు తిరిగి యధాతథంగా సాగిత 
® 
మును కాలమును బట్టి గాక పనిని బట్టి నిర్ణయించుట చుటకు రామస్వామి శాన్రి గారి దౌహీ;తులఆయిన 
అ a య లేడ ఈ 
వీరి వ్యాపార దక్షతకు నిదర్శనము. నీరు చివరి అల్లాడి స్కుబహ్మణ్య కార్తి గారి కుమారుడు ఆల్హాడి 
ఇ ఆ ఐ మునకు శయ; నన్న చె! 3 
హారములు తామే చూచుకొనేవాగు. వీరి గంధ వికయ శ 


: రు నవంబరు రివ తేడి మదాసుతో శతవార్తి 
శాలలు ఆం|ధ్రదేళములోని [ప్రధాన కేందాలలో వెలసి | ఇ 


యుండెకివి. [పాచీన సం్యపదాయకులై నను సంఘ 


సంస్కరణోద్య మ ములలో గహూార వుందించేవారు. డా| ఉడాలి నరసింహశాస్త్రి 
వీరు ఆభిలభారత వాణిజ్య సంఘమునకు మ్మదాసు తెలుగు లెక్చరర్‌, 

[వతిగిధిగ మ్మదాసు విశ్వవిదాశ్థలయ సెనేట్‌ సభ్యు వేద మరియు సంస్కృత పాఠశాల, 

లుగ, అన్నామలై తెలుగు పరీశ్షాధికారిగా, కాస్మా మూలపేట్‌, 


లీ 


న నెల్లూర 524008. 


పైబడిన (గంధము. ఆడియే వీడ (వాసిన (గ్రంథ కవుసీయ రవితొవూల 


[గంధ _పకాశకులు, వీరు చేసిన భాషా సేవకు పండిత వుకురొల 
వర్యులు “శాస్త్ర |పచార భూషణ” “భాషోద్ధారక ” 

బిరుచముల నొసంగినారు. 1919లో నెల్లూరు ఆంధ 
సావాత్య పరిషత్తు వారు, 195లో వర్ధమాన సమా 
జము వారు సువర్ణ పదకమును  బహూకరింవిరి. 
1055లో అంధ వళ్వ విద్యాలయము వీ3కి “కళా 
[పపూర్ణ” బిరుదు (పసాడించినడి. ఆచంచత దీక్షతో 
ఇంత భాషా సేవ చేసిన వేంకటేశ్యర శాస్త్ర గారు 


“గాలి దయ్యం గగనమంతా ఊపేసింది. ఇంటి 
కప్పులు దూదిపింజల్లొ ఎగిరిపోయాయి, చెట్టు పిటపిట 
కూలిపోయాయి. బాటలూ, తోటలూ భీభత్సంగా 
తయారయ్యాయి. అనేకమంది జలసమాధి అయ్యారు 
ఇది 1977 లో తూక్చుకోసా చెప్పిన కన్నీటి కథ, 


చ కూలీ కోన స 
కన్నుమూసిరి, సాహితీ లోకమునకు తీరని నష్టము వలస కూలీ తూడ్చుకోస్తాకు వెళ్ళిన పాలనూరు 
i శ్ర హబూబున ర్‌) ల సాను 
కల్గినది. వాజ్న్బయరంగము ఊషర మ్మేశత్రమయినది, (మహబూబు గర్శ జౌ ర్దు కొందరు ఆ తుఫానులో 
2rd KA న? వాఠరలి జ క 
అ 9 క 
తరాత ఈ నంసలో వాజ్యయ వికాసాభివ్నృది ఆను BNF నన Ee న్నర 
ఇ} 5 చ పం 
వభ = బుక ఇ ర్‌ త్‌ దె సంఘ మేత క్రి తయ శూ కార్చింది 
చ ఇంద కలలు విమి న్‌ ణం యి ఎ జం లక 
కళాప,ఎలు న మమా తంగా మ ండ్తినవి వ్యాజక్టి ములు 'ఎన్నడొస్తవు లేబరీ! హౌళమూరీ జాలరి! 
యేర్యేవ ౩ రవం అవషియఏం ,౬సీ ఈ సంసప్‌ ప; తికల్లో రేడియోలో పాడువా రలు చదువుశుంచే 
Cc అ చ a చా హత 
చూచుచు కమా ఏ నుర కదులు ఆవ కంటిసీరే కాలువై సీ ఇంటిదేమో కములుతుంఓది 
రా న త జ ళో ఇ “af క చి లో Uy 
ద Sw we ర! ఆస్ట పు రా చెత ఎ మంటివి లేబరీ, ఎన్నడొ స్తవ జాలరీ! 
టౌన్నత్నవ.స కల్‌ బుద. లకి మంచ్‌ ఈ ఆచి 


[పాచీన తెలుగు సాహిత్యంపై పరిశోధన చేసి 
డక్టర్‌ పట్టానందుకొన్న సరస్వతీ మూర్తులు ముకు 
రాల, ఆనాటి ఆంధ సారన్వత పరిషత్‌ ఉద్యమా 
ల్లోనూ, తెలంగాణా రచయితల ఉద్యమాల్లోనూ పీకు 
పాల్గొన్నారు. (ప్రస్తుతం తెలుగు ఆకాడమిలో డిప్యూటీ 
డైరెక్టర్‌గా పని చేస్తున్నారు. 

డా॥ ముకురాలి రామారెడ్డి గారి సంపాదకత్వంలో 
పరిపాలన న్యాయపదకోళం (ఇంగ్లీమ_తెలుగు) వెళు 
వడింది, [(బభుత్వ కార్యాలయాల పత వ్యవహారానికి 
ఈ పదకోశం ఉపకళకిస్తుంది. అధికార భాష త్వరగా 


అఆమణిళోకి రావాలన్న సంకలాంతో తెలుగు అకాడమి 
a! 


మకురాల గాకకి ఉరూ తెలుగు సాఎ స్వతాల్లోని 
లోతుపాతు EN తెలను, వీగ్ర పతి రచన 
సూటిగా, ఘాటుగా హృదయానికి తగిలి ఆలోచింప 


సుకికిత హాస్యం ద్యారా వీక సమాజంలోని 


ఒక సభలో (పముఖక వీ హను మచ్చర్మ గారూ, 
ముకురాల గారూ తమతమ పద్యాలు చదివితే, సుర 
వరం [పతాపరెడ్డి గారు విని “ఈ యువకులు రాజ 
క్రీయాల్లో (పవేశించకండా ఉంటే కవిత్వం బాగా 
రాసాక” ఆన్నారట. ఆమాట నేజకి ఆకీర్యచనంలా, 
ఆదేశసూతంలా జ్ఞ ప్తికివస్తూ ఉంటుందంటారు రెడ్డి 
గారు, 


[సవంతి 


ముకురాలగారి గళం ముగ్గీమనోహరమైన పల్లె 
పదాలు పాడింది. వీకిక విత్యం మధురకవోష్ట మై, మంచి 
మెఘదూత, డేవర 
కొండదుర్గం, హృదయశైలి, నవ్వ్యేకత్తులు ఇందుకు 
నిదర్శనాలు, “మేఘదూత” గేయాకువాదం సరళ 
మైన తెలుగులో ఎంతో సహజంగా సాగింది. 


సీటి 'పవాహమె జాలువారిండి, 


వీర రసానికి పతీక “దేవరకొండ దుర్గం”. కమ 
నీయ కవిఠాహృదయానికి | పశిబింబమే “హృదయ 
శైలి”. స్వ్మపయోజనాలకోసం రకరకాఆ ఆయుధాల్ని 
సమాజంపై | పయోగించే వారి ఆలోచనలే నవ్వే 
కత్తులు; 
“సంసార విహీనమతుఅసరిదిద్దుటయే సత్కృతి 
సత్క్బృతినెదిరింంచు జనుల సంహరించుచొ 
సత్కల్బతి 
అదినేమెచ్బిననత్కళ్భతి, అదియే నా ఆవిష్ర్భాతొ” 


అని తమ కవితా హృదయాన్ని ఆవిష్కశించారు 
రెడ్డిగారుం 
“ డేళమిఖై బొగుపడునోయ” ఆనే కవితలో 
“లక్షజనమే లేని వార్డుకు 
లష రేషన్‌ కొర్టు లిస్తే 
పూటగకువదు ఆంటరేమిటి 
ఓటుపుణ్యాని కేళారా?” సూటిగా, ఘాటుగా 
(పళ్నిస్తాడ. వోటుకు అమ్ముడుపోయ | పజళకీ 
మాటలు కనువిప్పు క లిగిసాయి, 
*ర్ప ట్స తమో ధరలు ముద్దా 2 
సీటుకేమో ధరలుపెద్దా ? 
ఓటునూ, సీటునూ నిలిపే 
సేటు నరకుకు ధరల వద్దా?” అని 


ఆంటారు అదేకవితలో. వోట్లు వేయించుకొని వోటర్ల 
బాగోగులు మరిచిపోయే బడానాయకుల గుండెలో 
గుచ్చుకునేగునుపాలివి, ఎన్నికల ముందు ఎన్నెన్నో 
వాగ్గాశాలుచేసి పజల జీవితాలను దగ్గంచే సేనేతలను 
సీడలావేటాడే నిజాలివి. 


సాహీత్యగోష 


“మైతియొకటియేమనుషుల మత మైవర్ధిలగా వలె 
మై తినిసహకీవనమును మానవసంస్కృృతియన 
వలో 
మైతీఐంధమే అసలు సిసలైన మానవ సంస్కృతి 
అని |పటోధిస్తున్నారు. 


వైజ్ఞానికంగా ఎవగవలసీన మనిషి కుల, మత, 
వర్గ పోరాటాలతో సతమతమవుకున్నాడనీ ఆలాంటి 
మనిషిని మేల్కొలిపే విధంగా నేటి యువకవులు 
రళించాలనీ, (ప్రజాస్వామ్య విలవలనూ, మానవకా 
వాదాన్నీ తెలియచేసే రచనలే రావాలనీ ఈ కవి మన 


సారా ఆశిస్తున్నారు, 
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అలరి ఆలరి పదాలతో అంతరంగాన్ని తంగరించి 
ఆనేక కవితల రచించారు రెడ్డిగారు. అశతరొల గారడీ 
లతో ఆన్చష్షమెన భావాలతో పాఠకులను తికమక 
పెట్టక, చదువగానే చప్పున అర్ధమయ్యే ముకురాళి 
కవితలు అణీముత్యాలు వివిధసాహితీ సంస్థంలో 
సభ్యులుగా ఉండి వీరు చేసిన సేవల చిరస్మరణీ 
యాలు, 
ని, బీ,కృష్ణ 
H. No 12.11-1082/2, 


వారాసీగూడ 
సికిం దొబాద్‌-500 881, 


దక్షిణ భారత హిందీ ప్రచార సభ. ఆంధ, హైదరాబాద్‌ 
హింది |పచారకులకు మనవి 

ఫీ బవరి పరీక్షలు ముగిసికవి. [పారంభిక పరీక్షల ఫలితములు మార్చి 

మాసాంతమున (పకటీ:చు .పయక్నములు జరగుచుక్న వి, క్రంద [వళుత్వము 

వారి [ప్రణాళికలకు సంబంధించిన (గాంటు సొమ్మును పంపు కార్యక్రమము ఈ 

మాసములోనే పూ ర్తిచేమవలసీ యున్నది. కాన మహోవివ్యాలయ, విశారద విద్యా 


లయ, టంక ణి విద్యాలయ, నిక్ళుల్కు హీం దీవర్గ నిర్వాహకులు 


అవసర మెన 


పత్రములు 15.3.1987 లోగా పంపి [గాంటు పొంద గోరచున్నాము ఆటు తద 
వాత వచ్చు షత్రములను పరిశీతించుట సంభవము కాదని మనవి, 


ఇట్ల 
9, రామస్యామి 
కార్యదర్శి 





నే మదే వుడ, 


మాధవ గోపాల్‌ దేశ్‌ముఖ్‌ 
భారతీయ సాహిత్య నిర్మాతలు 
సాహిత్య జకొడమీ 

రవీం్య్యధ భవన్‌, న్యూఢల్రీ 110001 
వెల 4-00 


భారతీయ సాహిత్యంలో వివిధ భాషా తత్ర వేత్త 
లను, రచయితల గురించి తెలియజేసే |గంధాల జావీ 
బ్రాలో వచ్చివదీ గంధం, 1970 నవంబర్‌ మాసంలో 
నామదేవృయొక 00వ జ యంత్యుత్నవాల దేశ 
మంతటా జరిగాయి, 
బడింది. 18వ శతాబ్దంతోని మవోసాధుపుంగవులలో 
నామదేవుడు |పధముడు, 


ఆ సందర్భంగా [ప్రచురింప 


ఆధ్యాత్మిక తత్త్వాన్ని, వేదాంత విషయాల్ని 
[పదారం చేసిన వారిలో నామదేవుడు అ(గగణ్యుడు, 
వేదాంతాలకు మూరికందాలయిన సిద్ధాంతాలను వర్ర 
మాన యగానికి యితడే అందించాడు, మహారావ్ష్ర9 
దేశంలో సం, పదాయ బద్ధంగా వస్తున్న కృష్షథ క్తి 
గురుదత్తా తేయ భక్తి తత్వాన్ని నామదేవుడు సర్వ 
లోకానికి తెలియజేశాడు. నామదేవ మరారీలో, 
హిందీరో పంశాబీలో మి శితమయున హిందీ కీర్తనలు 
భక్రిరస కందాయాలు, ఆయన జీవితమే ఒక ధార్మికా 


దర్శం, సత్యాల మూట. ధర్మపు రాచబాట, 


నామస్మరణ చేసేవాగికీ 

యముడు కూడా వందనం చేస్తాడ... 
అంటారుఆ నామదేవుడు.పండరీరాధుని గుకించి ఆలో 
చించిన అంతర్ముఖుడు. సద్గురువు శరణుపొంద 
మంటాడు.నామదేవు జీఎతం గురించిన అనే అస కీ 
కర విషయాలిందు పొందపవరచబడినవి, జీవితకథ 
చమత్కారాలు; రచనలు; వేదాంతం; కవిత్వం; 
వ్యక్తిత్వం; ఆనే విభాగాల ద్యారా నామదేవుని జీవిత 
సర్వస్వం అందించబడింది, నామదేవుడు రచించిన 
[గంధాల సూచిక చివరలో యివ్యబడి౩ది, ఇంకా 
అతనిపై వాసిన శీకి విమర్శ (గ్రంధాల జాబితా, 
హిందీ, ఇంగ్లీషు (గంధాల వివరాలు యివ్యబడింది. 
ఆందరూ చదువవలసిన [గంధం, 


రోజులు వూరాలి 
(శ్రీ పాతలేని నాటిక 

రచన : ఐతొ చంద్రయ్య 
పల్పవి ఆర్ట్స్‌ [ప్రచురణ 
[వతులకు:- 
ఐతా దం|దయ్య 
ఇక, నెం, 44.11, 
షేర్‌పురా- సిద్దిపేట. 502 10 


cD 


ఆధునిక సమస్యల్ని |పతిబి:బిస్తూ సమకాలీన 
జీవనాన్ని చి తించే నాటిక యిడి కేవలం అయిదు 
పా|తలతో నడిచే నాటిక, శంకరభవాని నడుమ 
నడుమ హాస్యం గుప్పిస్తూ నాటికను  ఠరసవంతం 


నమీష్ష 


చేస్తాడు. భార్యా భర్తల మధ్య అతి సున్నితమైన 
సమస్యజకు నవ్విస్తూ పరీష్కరి స్తాడు రచయిత. 
తెలుగు పలుకుబడుల పై, తెళగు వారి జీవనముపై 
వీకకున్న మమకారం. ఈ నాటికలో స్పష్షంగావుంది. 
[పతి డైలాగులోను హాస్యం తొంగి చూస్తుంటుంది. 
పాతల పేర్లు కూడ న వున్నాయి. ఆర్థవారీ 
శ్యర్‌, రాశారాణి, శంకరభవాని, మహామాయ, 
చెంగల్వాచా3 వీకే వ్యరికీ మీఫొలు౨డవు. యీ నాటి 
క విధంగా హాసం 
స స్టేజిమీద వేయడానికి 
బువ్వ సెట్టింగుఆ బాధ ధకేదు డైలాగుల మీద 


గిసూ, కాలక్షేప చేయించే మూ నాటి 
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కోవాలి సిద్దిపేటలోని ప ఆర్ట్‌ వారు, 
చారు దీ క్ర యండమూరి వీరేం్యదన ధ్‌ ఆధి పాయం 
నర్జిఫ్‌ కెటు లాంటిది, 


ఆత్మని వదనము 


రచయిత: పతి వేఖుగోపాలళ శర్మ 


'సాహిత రత్న" 
ము కే | ఖే 1 కో ఇ 
ఆత్మ సివేవనము రామచం ద (ప్రభూ ఆన్న 
మకుటంతో | వాయబడింది, లలిత లలితమైన పదము 


తో 
లతో ఆధున్‌ ఇక రాజకీయ సాంఘిక పరిస్థితులను సుని 
శిత వ్యంగంగా మందలిస్తూ వాళారు. విసిర్మల 
భావనా పూ3త హృదయా కి యీ పద్యాలలో వుంది, 
'సీవే గతి” అనే ఆన్యధా శరణం మమ భావాన్ని 
“ఇతరం బేనియు వాంఛ సేయనిక” పద్యంలో 
యిమిడ్శినాడు. శ్రీరామచం దుని దివ్య లీలా మానుష 
విగహుని ధనుష్మంతుని కీరిసాడు. పూర్ణేందు (పభ 
లీకు నెమ్మొ (ముతో ఆన్న పద్యంలో ఆ ర్రితోపాటు 
తాతక చింతన, యాయ నునలో పారమ ార్థిక త పొంగు 
తుండ. పంచభూతాత్మశ 
అఖండ తేజో రూస్తవి ద 


జే 
న్‌ 
స 


మె పెట 
= 
న! ఏ కవ మంచి 


రీ 


శ క్రి, భావనాగరిమ పువ్మలంగా వుండి. కవిలో 
భక్రికో పాటు నివేదన గూఢమై వుంది. శ్రీరాముని 


కటాక్షము యీ కవిగారి మీద పూర్ణంగా వున్నది. 
మాయా [పపంచమున జరుగు ఆద్భుతాలను, మానవ 
బలహీనతలను వివరిస్తాడు" కవిగారి వక్ష్యబ్ది సంద 
గృముగొ, అత్యంత భక్తి గ్రోద్ధలతో 108 పద్య 
(పసూశములను శ్రీరామ చరణాజ్జములందుంచి విన 
:ముడై నాడు. చక్కగా చదువుకోటానికి వీలగు, 
లలి క $ పదళోభితమైన వాక్యాలిందున్న వి. ఆందరూ 
చచువ తగికదడి- అధ్యాత్మ పరులకు, జిజూసువులకు 
జ 
ఇది సహకారి, మధువాపంతుంవారి ఆధి పాయము, 
ఈ శతకానికి ఆలంకారో [ప్రాయము ఆవ్యయాన౭ద 
(గ్రంధమాల |పనురించిన 18వ పు స్రకమిది, 


తి అ ఆల 
భువన మోహిని విలానము 
(డ్విపద) 
పెనలూతి వెంకట్నాది, 
Ce 
సంపాదకులు := కపీలవాయి లింగమూ ర్రి 
ల:18 00 
(తిరపతి దేవస్తానంవారి అర్థిక సహాయ: తోము డితము) 
టి ® న్నే 


ఇది bres మునకు చెందిన 
చెంకటా[ది రచి రచి చిన ద్విపదకావృము- తిరుపతి వెంక 
దేశ్యరనికీ ఆంకిత మైనది, అసైదళాదివక్షనలు వున్న 
యీ [గంధం కృంగారరసభఏత మైనది. నాయికా వర్ణ 
నము యొవనోదయ ము -వివాహము _ జల[కీడలు == 
మన్మథ, నిళచూషణము. [పణయము= 7 శకల్ని 
ఆకర్షిస్తాయి వైజయంతీ విలాసము, తారాశ శాంకము- 
బిల్హ శీ యము వంటి [పబంధొలలో ని నాయికవఎటిదే 
భువనమోహిని, 


పెన్షలూరకి 


గృకవై న మందుడు హని 
ఆకు ' 'భమి 
వేధించిన గురువు బారివుండి సూ 


రర 


కోరికతీరని గురువు మరణిసాడుంచండళర్మ (బిహ్మ 
రాక్షసుడిగా మారినవృత్తాంతం, ఆము క్రమాల్యదలోని 
|పహ్మ రాక్షసిని ఇ తలపింపజేస్తుంది-సుకీ శ్రీ మహారాజు 
జయ సేనునికింభువనమోహినికి వివాహం గావిస్తాడు, 
సిద్ధడ్యువాసిన చిితపటం చూసిన భువన మోహిని 
చి త్రవికారాన్ని చక్కగా వర్ణించాడు, స్రీ, పురషల 
వేషాలను వర్ణించడం జరిగింది, భువనమోహిని విలాస 
విభమాలు పాఠకుల్ని గిలిగింతలు పెడతాయి. 


భువనమోహిన్తీ విలాస [గంధానికి శ్రీకి పీలవాయి 
లింగమూ ర్రిగారు చక్కని సంవాదకీయం [వాళారు. 


(స్రవంతి 


ఈ వరకే 6 (గ్రంధాలకు సంపాదకులగా వ్యవహరిం 
చారుంమంచిపండితులు = వ్యుత్పన్నులు _ వీమర్శనా 
చణులు. అనేక సగంధాలతో పోలికలు, చూపెట్టాక, 
తెలుగు సాహిత్యంలో యీ ద్విపద |పబంధానికి విరు 
చేసిన విమర్శ కరదీపిక వంటిదింఇంకా అనేక 
[గ్రంధాలను వెలువరించగల నమర్జులు. వీరి సాహిత్రీ 
పరిశోధనలో ఎన్నో మాణిక్యాలు ఐబయటపడగలవని 


ఆశీదొ౦---- 
(a 


యన్‌. రొమానుజాచారి 


దకీణ భారత హిందీ (పచార సభ- ఆంధ, హైదరాబాదు 
స్వర్దజయంతి పరిచయ పరీకలకై కృషి చేయుచున్న 
(పబారకులకు మనవి 


వందనములు, త 


దాదాపు 1, 650 600 (ల౫ ఏబది వేలు) ల మంది విద్యార్థులు 
పరీశకు హాజరయి |పవేశ ప తముఆ సొండియన్నారు" 

సహకారంతో ఈ సంఖ్య 2, 00, 00 (రెండు 
నగలదని విశ్వసిసున్నాము 
పరీక్షలో ఉ త్రీర్థలయిన విద్యార్థులు భాషాజ్ఞాకము 
పరీక్షలలో కూర్చొనుటకు (పోత్సహించవలసినదిగా కోరుచున్నాము, 


అక్టోబరు నాటికీ తమ ఆందరి 
లక్షలు) ల లక్ష్యాన్ని చేరకో 


[పారంభిక 


మవంటి దీక్షగత ;పచారకుల కృషి ఫలితంగా ఇప్పటికి 


స్వర్ణ జ జయంతి 
ఈ సంవ వత్సరం 


ఆంతేగాక పరిచయ 


పెంపుదలకె వాకిని సభ 
a 


ఇటు 
CA 


ఎ, రామస్వామి 
కార్యదర్శి 
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సంఖ్యాకులు మాట్లాడే భాషే గాక [ప్రపంచంలో 
ఎక్కువ మంది మాట్లాడే మొదటి ఐదు భాషల్లో హిందీ 
ఒకటనీ దానిని నేర్చుకోవడం సులభమఏ జాతీయ 
భావంతో దానిని నేర్వవతసిందని ఉద్పోథించారు. 


దక్షిణ భారత హిందీ [1పదార సభ స్నాతకోత్రర 
విభాగ రిజిమై9రు త్రీ వేమూరి ఆంజనేయ శర్మగారు 
తమ విభాగ్య కొర్యక లాపాలను పేర్కొని కంప్యూ 
టర్‌ కోర్సులో ఆది చేయమన్న కృషిని వివరించారు. 
ఆంధ(పడేశ్‌ [పభుత్వం ఆరు, ఎడు తరగతుల్లో 
హిందీ బోధనను తొంగించడంవల్ల కలిగే పరిణామా 
లను పేర్కొ౭టూ ఉత్తర భారతదేశంలో ఒక ద్ని 
బాది భాషను నేర్పవలసిన అవసరాన్ని. నొక్కి 
చెప్పారు. 


హైదరాబాదు హిందీ [పేమీ మండలి అధ్యక్షులు 
శ్రీ చవాకుల నరసింహ మూర్తిగా అతిధులకు 
స్వాగతం పలుకుతూ ఆంధ్యపదేశ (ప్రభుత్వం ఆక, 
ఏడు తరగతులలో హిందీ బోధనను తొలగించడం 
వలన ఏర్పడిన పరిస్థితి వివరించారు. 
మంతి శ్రీ మహేందనాధ్‌ విద్యార్థులకు బహు 
మతులు, సరిఫీకెటు ఆందజేళారు. 
! or) 
విద్యారుల [పార్గనతో సభ 
థి ఖ్‌ 
హిందీ [(పేమీ మండలి ఉపాధ్యక్షులు 
తిరుమలయ్య గారు ధన్యవాదాలు చెసారు. 
వాతీయ గీతాలాపవతో సభ ముగిసింది. 
విజయవాడలో 
హిందీ (ప్రచారకుల బృహత్‌ 
సమావేశము 
12.1997 ఆదివారము మధ్యాహ్నం లీ గంట 
లకు విజయవాడలోని మాచవరం దషీణ భారత 


హిండీ [పచార సభ=ఆంధ హిందీ మీడియమ్‌ కాలేజి 
భవనములో, |పదారకుల బృహత్‌ సమావేశము జరి 


|పారంభ మెంది. 


శ్రీ గోదా 


సవంత్తీ 


గింది బి ఇ,డికాలేజి [పాఠంభోత్సవంు సందర్భములో 
దక్షిణ భారత హిందీ ప్రచార సభ ఆం ధశాఖ వారు 
యేర్పాటు చేసిన యీ సభకు దశీజ భారత పొంది 
(పచార సభ మ,దాసు, ఉపాధ్యక్షులు శ్రీ ఎమ్‌,ఎన్‌, 
రామచం[దన్‌గో 6 అధ్యక్షతవహించిరి. ముఖ్య అతి 
ధిగా కేంద(పభుత్వమువారి విద్యా సలహాదారు శ్రీ 
ఎన్‌ ఉర్‌. సింహాగారు పాల్గొన్న యీ సభకు, పి, 
జి సెంటరు రిజిహ్టాంగ శ్రీ వేమూరి ఆంజనేయ ళర్మ 
గారు, ఆంధళాఖ అద్యక్షులు శ్రీ వేమూరి సుబ్బా 
రావుగారు, కార్యదర్శి శ్రీ ఆన్నదానం రామస్వామి 
గారు, కేందసభ కార్యదర్శి పి. అనంకకృష్ణన్‌ గారు 
మొదలగు |పముఖులు కూడ హాజరై ర. ఆహూతులంద 
రికీ కార్యదర్శి రామస్వామిగారు స్వాగతం పలికిరి, 
[పారనానంతరం సభను [పారంభిస్తూ కార్యదర్శి 
రామస్వామిగారు సమావేశము [పాధొన్యతను తెలియ 
జేస్తూ ఇట్ల సరి... 

హిందీ భాషా [పచారకుఐకు తమ కార్యరంగంలో 
ఎదురౌతున్న |పస్తుత సమస్యలను గుకెంచి వివతీంచు 
టకు యీ సమావేశము యేర్పాటు చేయబడినడి గొన 
మీరు, మిమీ సమస్యలను గురించి, భాషాభివృద్ధికి 
తీసుకోవలసిన చర్యలను గురించి క్లుప్తముగా వివరించ 


[ప్రధమంగా ఆంధళాఖ అధ్యక్షులు శ్రీ వేమూరి 
సుబ్బారావుగారు ఆంధ్యపదేశ్‌ హిండీ | పబారక 
మ:డలి ఆధ్యక్షుల శ్రీ కాజ వెంక టేశ్వర రావుగార్లు, 
ముఖ్య ఆతిధుఆను పువ్పమాలాలంకృతులనుచేసి, 
ఆంధ పదేశ్‌లో హిందీ భాషాభివృద్ధికి కొననాగు 
చున్న కృషిని వివరిసూ, అందుకు ఆవుసరమైన మరి 
కొన్ని వనరులను కల్పించవలసిందిగా కోరుచున్న నివే 
దికలు వేరువేరుగా సమర్పి౭చిరి. 

ఆనంతరం పక్చిమగోదావరిజిల్లా కృష్టా జిల్లా 
గుంటూరు జిల్లాల పదారకమండలుల కార్యదర్శుళ 


వాఠరావాహినీ 


చషేక్‌ ఇమామ్‌. కొడాలి రొమారావు, , హెచ్‌ కె 
హరనాధశర్శగారు సభాధ్యక్షులైన se ఎమ్‌. ఎస్‌, 
రామచం। దన్‌ గార్ని పూలమాలలతో ఆలంకోరించిరి. 


ఈ సమావేశములో ఆంధకాఖ ఉపాధ్యమలు శ్రీ 
బోయపాటి _నాగేశ్వరరావుగారు మాట్లాడుతూ 
[పస్తుతం ఆం ధపదేశ్‌లో, రొవ్ష పభుత్వం వారు 
అవలంబించిన హిందీ భాషావిధానమువలన ఖాషాభి 
వృద్ధి బాగాకుంటుపడే అవకాశమున్నందున, యీ విష 
యమై క్రేం ద/పభుత్యమువారు మరింత (శద్దతీ సుకొని 
భాషావికాస er తోడ్చడవలసి ౩ దిగాకోరిరి, 
వగైరా 


శ్రీ ఆంజ 


బి ఆంజయ్యగా రు, పి. సుబ్బారావుగారు 
పచారకులు కూడ సభలో | పసంగించిరి 
నేయళర్యగారి సందేశానంతరం అధ్యక్షులు శ్రీ రామ 
చం దన్‌గారు, ఆం, ధ శాఖవారు విజయవాడలో 
యేక్బాటు చేసిన యూ (పచారకుు సమావేశము తనకు 
చాల సంతోషము కలిగించినదనియు, మీ రందరూ 
యిచ్చిన సలహాలకు పాటించి, సభకర్య, కమేములను 
ల పోత్ప్సహించుటకు, కేం! [దసభద్వారా, శక్తికొలది 

షిచేస్తాననియు చెప్పిరి. కే్టద _పభుత్వము వారి 
ఫర ముఖ్యఆతిధి ఆయిన ఠీ ఎస్‌.ఆర్‌. 
సింహాగారు మాట్లాడుదూ, (పచారకులు యీ సమా 
వేళములో |పస్తావించిన సమస్యలన్నింటిని తాను 
అవగాహన చేసుకొన్నాననియు, అందుకు అనుగు 
ణంగా, !పయత్నించుటకు యో సంస్థలకు వలయు 
సహకారము, కేం[దపభుత్యము ద్యారా ఆందించు 
టకు నా శాయశక్తులా కృషిచేసానని వోమీయిస్తూ 
[పచారకు లకు ఉత్సాహపూరిత సందేశమిచ్చిరి, రాష్ట 
గానముతో సభ జయ పదంగా ముగిసింది" 


బా 


కొంది (పమాణప।త వితరణోత్సవం 
సదాశివపేట 
5.1.19287వ లేదీ సోమవారము సాయం|తము 
ర్‌గ్గం॥కు ఆం ధవదేశ్‌ గురుకుల పాఠశాల సవాశివ 
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పేట మెదక్‌ జిల్లా హిందీ పండితులు శ్రీ ఎన్‌: 
లవ్మణ్‌రావుగారు హిందీ (ప్రమాజప్మత వితరణోత్స 
వము జరిపారు. పాఠకాల హిందీ సారస్వత సంఘం 
ఆధ్వర్యములో జరిగిన ఈ ఉత్సవానికి ;పిన్సిపాల్‌ 
శ్రీ క. బాలగోపాల్‌ [పసాద్‌ అధ్యక్షత వహించారు. 
se వితరణోత్నవమునకు స్థానిక డిగి కళా 

పిస్సిపాల్‌ శీ వెంకటప్పగారు విచ్చేసిరారు* 
ఖే పాముఖ్యత, జాతీయ సమైక్యత సాధనలో 
హిందీ భావ వహించే పాత గురించి జూనియర్‌ కళా 
కాల హీందీ ఉపన్యాసకులు ఫ్రీ లక్ష్మయ్యగార ఉప 
న్యసించారు, తరవాత హిందీ |పచారకులు థ్రీ ఎన్‌, 
లక్షణ్‌ రావుగారు, తెలుగు పండితులు (క్రీ ఎన్‌. సీతా 
పతిగార్జు హిందీ భాషాపకిజ్ఞానము గురించి స్వీయాను 
భవములతో ముచ్చటగ ఉపన్యసించారు. “సారె 
జహాసె అచ్చా,,,” గీతముతో (పారంభమెన ఈ 
సమావేశము “జనగణమని జాతీయ గితముతో 


ది 


పరిచ 


క్‌ దినోత్సవం మరియు 
పరీజా పాంరంభోత్సవము 
కొ త్రపట్నం 


పవి 
౧ 
య 


[పకాశంజిల్హా కొత్తపట్నం [గామఃలో చైతన్య 
విద్యావనం, ఆదర్శ గురుకుల పాఠశాలలో రిపబ్దిక్‌ 
దినోత్సవం మరియు [పధమ పరిచయ పరీక్షా తర 
గతుల ! పారంభోత్సవము, ౨6=1-87న జరిగినది. 
తొలుత విద్యాలయ కరస్పాండెంట్‌ మరియు పధానో 
పాధ్యాయులు శ్రీ గౌ॥ నరజర్ల వెంక టేళ్వర్దు గారు 
జఅడావందనము గావించిరి. 


తదుపరి సభకు వారు ఆధ్యవషతానవము ఆలంకే 
రించగా, విద్యాలయ హిందీ పండితులు | పార్ణన 
గీతముచేసి నాటిసభ | ప్రాముఖ్యం. నేటివిద్యా విధా 
నంలో ఠాజకీయ విధానం హిండీరద్దు వలన జరుగ 
నున్న నష్టం కష్టాలను వివకించిరి. తొలుత ఈ విద్యా 


శ్ర్‌్ర 


లయంకో [పారంభదళ గా, హీందీ |పబారం చేయు 


టకు, ప శేసుటకు, పరిచయ పరీక్ష _పాముఖ్యత 
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6౮ 
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టూ 


తగా హింది తరగతుల నిర్యహణకు అనుమతించిన 
కరస్పాండెంట్‌ గార్కా సభతిర తజ్జతాభినంద 


ధ్యాయుళు; శ్రీ సయ్యద్‌ న 
క ఆ 
శాస్త్ర ఉవాద్యాయుఎ శ్రి క్ర పోలిరెడ్డిగారు MSC 
గారు హిందీ ,పాముఖితే గురించి, దానిని నేర్ను 
వో టా ఫి 


కొన్నందున తమకు కల్గిన లాభాలు గురించి 
వివకించిరి. 

సభ అధ్యక్షులు శ్రీ N, వెంకటేశ్వర్లు 350 
BEd గారు రిపద్టిక్‌ దినోత్సవం, నేటి విద్యార్థుల 
క రవ్యం, ఏ హిందీ ఆవళ్యకత గించి చక్కగా 
విధ్యార్థులకు వక్కా ణిందిరి* విద్యార్థులు తొలిదశగా 
దాదాపు 50 మందీ ఉత్సాహంగా, . పరీక్షకు 
హాజరు అమునారు 


వీదా:రులికు కీపి థాయి పంపిణి తదుపరి రాష్ట 
ee ౮ 
గీళముతో నాటి సభ ముగిసినడి, 


ఫీమవరంలో | తిదండి శీశ్రీలీ చిన్న 
శ్రీమన్నారాయణ రామానుజ జీయర్‌ 
స్వామిచే శ్రీ మహాభారత వైజ్ఞానిక నమీక 
(గంథాొ విష్కురణము 


ఖీనువరం:- స్వర్గీయ శ్రీమత్తికమల వేంకట 
శ్రీనివాసాచార్యుల రచించిన శ్రీ మహాభారత వై జ్ఞా 
సిక సమీక్ష (గంధాన్ని శ్రీమదుభయ వేదాన్హాచార్య 
పీభారతి వేద విశ్వవిద్యాలయ అధిపతి, పరమ 
హరిస పరి వాజికాణ ర్య శ్రీశ్రీశ్రీ చిన్న శ్రీమన్నారా 
యణ రామానుజ జీయర్‌ స్వామి ఆవిష్కరించారు. 
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తికి మూల కందాలని, 


వాశిని తరింప జేసే పరమార్గాన్ని లోకాని 
@ 
బూ అల్లి - « 
బాటి చెప్పే శ్రీ మహాభాకత వెజ్జా క సమీక్షవంటే 
ఎ౭త్రై న ఉవసరమని ఆలి 
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Mors కాగలదని మో 
షించు కొనేలా చేసె 
తీయుడు తప్పక సరిగ భాషిత ౫ అకోస మైనా 
తన ఇంటిలో భదపరచుకోవాలని నాతవు చెప్పారు, 


ర్యాసం కొనసాగిసూ 

ఏ వేదాల సారమనా పరు 

వినాశనానికి దారి తీస్తున్న ఆధునిక విజ్ఞానం మన 

వేద వాజ్మయంలోని ఒక అక్షరానికెనా స 

చెబుతూ, గంధక ర్ర భారత వ్లెజ్ఞానిక సమీక్షలో 
రు 


శ్రీ జీయర్‌ స్వామి తమ ఉప 
మహాభారతం నాలుగ 


తెలివిన విజ్ఞానం ఇంటన్నల్‌ సెక్స్‌ ఆన్నారు, దీనిని 
మననం చేసుకొంటే లొక (శయ స్సు కలుగుతుందని 
సందేశ మిచ్చారు 


దూర [పాంతాలనుంచి సైతం వచ్చిన 
పండిత [పజలతో నిండిన ఈ మహాసభను ఆల్బధ 
పదేశ్‌ ఎక్సైజ్‌ కమీషనర్‌ గ్రీ పివి ఆర్‌ కె 
పసాద్‌ 14న అధ్యక్ష స్థానంలో ఎంతో 
హునాగా సమర్థవంతంగా నిక ్మహించారు 


లాలా. 
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జాతీయాచార్య (National Professor) శ్రీ 
యస్వీ జోగారావు తమ “అభిజ్ఞాన ఇాకుంత లము 


వారావాహిని 


కాళిదాసు ఆంతర్యము అనే కృతిని శ్రీమాన్‌ శ్రీనివాపొ 
చార్యుల వారికి ఆంకీతం చేసి, సభా |[పారంభం 


వేసారు. 


శ్రీ మహాభారత వైజ్ఞానిక సమీక్ష |గంధం“పె 
వచ్చిన |పముఖ కవి పండితుల ఆధి; పాయాలను 


నిక కస్తూరిబా జూనియర్‌ కళాశాల |పిన్సిపాల్‌ 
ట్రీ సాగి వాసుదేవరాజు సభలో నివేదించారు. 

పండిత శ్రీమాన్‌ కోగంటి సీతారామాదార్యులు 
గంధవై *ష్టాన్ని గూర్చి ఉపన్యసింనారు, డొ! 
జొన్న ఆ గడ్డ మృతుుంజయరావు; డా! రామడుగు 
వేంకటేశ్వర శర్మ (గంధక రకు కవితా నీరాజనం 
సమర్పించారు. 

కళాభిమాని శ్రీ బండా నాగేశ్వరరావు శ్రీ చిన్న 
వేయర్‌ స్వామివారిని, సభలో పాల్గొన్న తదితర కవి 
పండితులను అపూర్వమైన దీతిలో ఘన సత్కారం 
చేసారు, 

శ్రీనివాస భారతి వ్యవస్థాపకులు; 
నిరాషహకుల్దైన శ్రీ యిన్‌: టి, వి, 
చార్యులు శ్రీ జీయర్‌ స్వామికి, ఆతిథులకు సభ్యులకు 
తొలుత స్వాగతం పలికారు, శ్రీ భారత వైజ్ఞానిక 
సమీక్ష |గంథ (పకాళకులై న వీరు గంధక _ర్రలు 
తమ తం;డిగారు ఆయిన శ్రీ శ్రీనివాసా చార్యులవారి 
స్మృతి దీపికగా శ్రీ చిన్న జీయర్‌ స్వామివారిచే 
స్థాపించబడిన వేద విశ్వ విద్యాలయానికి (జీయర్‌ 
[టస్ట్‌కు) తూ. 1,116 లు (వెయ్యి నూట పదహారు 
రూపాయలు) విరాశంగా సమర్పించారు, 


కార్యక్రమ 


రాజగోపాలా 


థీథీశ్రీ చిన్న జీయర్‌ స్వామివారి మంగళాశాసన 


ములతో సభ ముగిసింది. 
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వరంగల్‌ జిల్లా హిందీ (పచారక సమ్మేళనము 
మరియు హింది | పమాణప, త వితరణోత్సవము 
23-12-1986 


స్థానిక మహబూబియా పంజితన్‌ జూనియర్‌ కళా 
శాలావరణలో ది. 28.12.06 సా॥ 6 గంటలకు 
హిందీ [పభాకక సమ్మేళనము ముఖ్యఆతిథి ఎ. రామ 
స్వామి కార్ణడర్శి దక్షిణ్‌ భారత్‌ హిందీ. పచార 
సథ, ఆంధ, హై|దాబాద్‌ మరియు డా సీ, హెచ్‌. 
రాములు హిందీ విభాగాధ్యకుల కాకతీయ విశ్వవిద్యా 
లయము, వరంగళ్‌ వారి ఆధ్యక్షతన |పారంభమై 
నడి. వేదికపై శ్రీ కడారు మల్టయ్యగారు ?కృక్‌ 
సరఘటక్‌ తెలంగాణ, డా॥ మాధవరావు గారు కాక్‌. 
తీయ విశ్వవిద్యాలయ హిందీ విభాగాధ్యక్షులు, మొ 
మాఖూదబ్‌ షరీఫ్‌ ప;జితన్‌ జూనియర్‌ కళాశాల (పిన్ని 
పాల్‌, శ్రీ యం. జగన్నాధా చార్యులు తెలుగు ఉప 
న్యాసకులు, ప=జితన్‌ కళాశాల, శ్రీ షేక్‌ హుసేన్‌ 
గారు, గౌరవార్డ కార్యదర్శి హిందీ విశారద విద్యా 
లయము వరంగల్‌, థ్రీ బి. పార్ధసారథి గార |1పిన్సి 
పొల్‌ [పభుత్వ జాలికా జూనియర్‌ కళాశాల వరం 


గల్‌, శ్రీ సయ్యద్‌ హుసేన్‌ గౌరవార్థ _ కార్యదర్శి 

హిందీ పేషీ మండలి వరంగల్‌, వారందరు. 
ఆసీనులై రి, 

తొలుత శ్రీ సయ్యద్‌ హుసేన్‌ గారు గౌరవార్ల 

థి 


కార్యదర్శి హిందీ (పేమ మండలి వారి స్వాగతోప 
న్యాసముతో సభ [పారంభమై పూలమాలతో ఆవ్యో 
నితుఆను సత్కరించిరి సభయొక్క నిర్దిష్ట కొర్య 


క్రమమును, [(పయోజనమును గురించి తలుప్తుతు, 
హిందీ భాషా (పయోజనమును గురించి మాట్లాడవల 


సివదిగా 


ఉపన్యానకు లను కోరిరి. 


మొదట సభాధ్యయలగు డా! సి హెచ్‌. రాములు 
గారు తమ ఉఊపన్యాసమును ప్రారంభిస్తు హిందీ రాష్టం 
బె 
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వ్యా ప్తంగో దాలా సరళ మైనదని య, ఆది భారతీయ 
ఎకాత్మకతకు మూలమనియు, మిక్కిలి [ప్రయోజన 
కారియనియు, ఎందరో మహో కివులచే సుసంప ంపన్న 


ముగా చేయబడిన భాషయనియు దాని బహుళ పయో 
జనమును గూర్చి విశదీకరించిర్మి తదుపరి 3 రామ 
స్వామి గారు కా॥ దః భా॥ హీ! సభనారు హిందీ 
భాషాభివృద్దికి తమ సధ యేవిధముగా పనిచేయ 
చున్నదో వివరించుచు నరళ సుందరము భాషలో 
అనర్గకముగా యుపన్యసించిరి. తదుపరి శ్రీ కడారు 
మల్పయ్య మృదుమధుర ఉపన్యాసము ద్వారా నేటి 
కాలమున హిందీ భాషా ,పయోజనమును గూర్చి విశ 
చీకరించిరి పిదప మ, మాధవరావు గారు తమ మధుర 
కవితా ధోరణిలో గంగా సడ్పశ |[పవావా వేగంతో 
హింది భాషా మాధుర్ణమును చవిజూపుతూ దాని 
సౌందర్య సారళ్యాలను గూర్చి చక్కగా నుపన్యసిం 
చిరి. ఆ పిమ్మట థ్రీ పార్టసారథి గార, మరియు 
శ్రీ M. జగన్నా ధా చారులు భాషా పయోజనం, 
హిందీ భాష బహుముఖ “నయోజనముల గూర్చి 

పన్యసిం విరి. దీసి తదుపరి 'పమాణ ప్మత ని 
రణోత్సవం దిగి జయముగా జకిగినది. విద్యార్థులకు 
(ప్రమాణ పృతములు శ్రీ ఎ, రామస్వామి గారి కర 
కమల ములవ్వారా విద్యార్థులకు యీయబడినవి తదు 
పరి హిందీ విఖాగద విదా దొాలయము కక 121} 
రూ. లు నగదుకూపంలో స న వ నధగా 
శ్రీ రామస్వామిగారికి యీయబటినవి చివరకు 3 
పేక హుసేన్‌ గారి క కృతజ్ఞతా వచనమఃు౭తో జన 
మణ గీతముతో సభ పతిసమా వి గావింపబడినది, 

విజయవాడ హింది మహావిద్యాలయ 

స్మతౌంతోత్సవము 

పై మహావిద్యాలయం స|తాంతోత్సవం 7.2.19 
87 శనివారం సాయం; తము, హిందీ మీడియం బి. 
ఇడి కాలేజి ఆచార్యులు శ్రీ మిక్కిలినేని సుబ్బారావు 
గారి అధ్యక్షతన జరిగింది. (పిన్సిపాల్‌ కాజ వెంక్రచే 


సవంతి 


రొవు గారు ఆహూతులకు స్వాగతం చెప్పిన 
ఆనంతరం, ఆర్‌. విజయదుర్ద, సి, హెడ్‌, లక్ష్మీ, 
జె సుజొతగార్ల పార్థనా గీకంతో సభ ప్రారంభ 
మెనది, | పార్థనానంతరం, విజయవాడ [బాంచి మేనే 
జరు శ్రీ ర [పసాదకొవు గారు సభను పారంథిస్తూ, 
మహా విద్యాలయం స్థ సాపనా వివరముల చెప్పుచూ 
దక్షిణ భారత హిందీ (ప్రచార సళ వారి కార్య కలాప 
ములు వివరించిరి. ముఖ్య ఆతిధి శ్రీ మిక్కిలినేని 
సుబ్బారావు గారు తన సందేశములో, హిందీ భాష 
న్న [పాధాన్యతను వివరించిరి, ఆనంతరము హిందీ 
డిబేట్‌ లో విజేతలైన 
మతు లందబేసిరి. 


విద్యార్తినీ విదాకర్దులకు బహు 
థి థు 


(థమ బహుమకత్‌ (గ హీళలు 
1) పి, వి. సురేష్‌ 


ద్నాతీయ వివుమతి (గవీలోలు 
(1) సయ్యద్‌ ఫిరోజ్‌ పాషా 
(2) డి సునీత 
(8) బీ. సర 
ఉలీ రా 


తృతీయ దినుమతి (గ హీ 

(1) బి యస్‌ హరనాథ్‌ 

(2) ౩ హనుమ కిషోర్‌ 

(8) యల్‌ వి ఆదిలక్ష్మి 

ఆహూతులకు, విద్యార్థినీ; విద్యార్థులకు, విద్యా 

లయం ఉపాధ్యాయినుల శ్రీమతి పి (పభావతీ డేవి, 
సి హెచ్‌ కొమాక్షీ గార్డు ఆల్బాహార విందుకు తగు 
యేర్పాట్టుచేసిరి. భాయాద్మితం తీయబడిన అనంతరం 
సభ జయ్యపద౦గా ముగిసిండి* 


"వారావాహిని 


రవీంద హింది | పేమీమండలి, 
ఉండ్రాజవరం, పః గ్లో! జి। వార్షికోత్సవము 


డి- 26, 1. 1987 పళ్చ్నిమ గోదావరి బిల్లా 
ఉళడ్రాజవరంలో రవీం[డ పాందీ |పేమీ మండలి 
లిర్‌వ వార్షికోత్సవము జరుపబడినది, విద్యార్థి పోడూరి 
సోమేశ్వర రాఫు [ప్రార్థనా గీతముతో సభ [ప్రారం 
భము అయినది, ఆనాటి సభకు ట్రీ కదప సత్యనారా 
యణ ౨,4 3, Ed గారు ఆధ్యష్షత 
రవీంద హిందీ |పేమీ మండలి వ్యవస్థాపకులు 
మరియు పఢమ|శేణి హిందీ (పచారకులు శ్రీ కర 
టూరి సూర్యనారాయణ గారు వార్షిక రిపోర్టును చడి 


విరి, 


వహించికీ, 


హిందీ అధ్యాపకురాణ శ్రీమతి జగ న్మోహిని రాణి 
(హిందీ శిక్షణ పారంగత్‌) దేశ సమైక్యతకు హిందీ 
వష ఎఃత్రైనా అవసరమని |పసంగించినారు, 1988 
ఆగమ్టలో జరిగిన హిందీ పరీక్షలలో 


” 


ట్ర 


ఓ ర్రీర్లులైన 
వీదా*రులకు శ్రీ కదప సత్యనారాయణ గారు! పమాణ 
రథ 4 
పత్రములు ఆంద జేసిరి ఆధ్యమషలు మాట్టాడుతూ 
కవీంద హిందీ [పేమీ మండలి మూడు పూవులు, 
ఆరుకాయలుగా వరిలటానికి కారణము శ్రీ కరుటూరి* 
శిరా 
సూర్యనారాయణ గారి కృష్నియే అన్ని 
ఆటల పోటీలలో గెలుపొందిన విద్యార్థులకు బహు 
మతులు అందజేసి వారిని ఆశీర్వదించారు. హొందీ 
అధ్యాపకురాణ (శ్రీమతి జగన్మోహినీ రాణి వందన 
సమర్పణతో సథ జయ పదముగా ముగిసీనది, 


శాఘించారు 
Cy] 


హీందీ మహా విద్యాలయము, 
గాంధీపర్యతము 
విజయవాడ. 
రిపబ్లిక్‌ డే దినోత్సవము 
గొంధీజీ వర్ధంతి ఉత్సవము 


౨681198 లేదీ ఉదయం ర గం, 80 ని లకు 
గాంధీ పర్వతముమీద రిపబ్లిక్‌ దినోత్సవ సందర్భ 
మున జండా వందన కార్య కమ? జరిగింది, [పముళి 
స్వాతం[త సమరయోధులు గాంధీ పర్వత సంస్థ 
కోళాధ్యవులు డా. థ్రీ దమ్మారిపాబి రామారొన్న 
గారు జాతీయ జండా ఎగురవేసారు. ఈ సందర్భ 
ములో వాకు తను సందేశం ఇస్తూ ఈనాడు యువతీ 
యువకులు, దేశ పౌరుఆ ఆనాటి త్యాగాల్ని దృష్టిలో 
పేట్టుకొని దేశ స మైక్యశకోసం, సమ్మగత కోసం 
కృషి చెయ్యాలని, జాతీవిచ్చిన్న కరళక్తులను విఫలం 
చెయ్యాలని ఉద్బోధించార. [ప్రముఖ (పకృతి 
వైద్యుల, ఆచార్య శ్రీ కొలిపాక ఆదినారాయణ 
శర్మ గారు దేశం ఎదుర్కొంటున ;పమాదకర పరి 
స్థితులను దృష్టిలో పెట్టుకొని యువతీ యువకులు దేశ 
రక్షణకు నడుం కట్టాలని | బోధించారు హిందీ విద్యా 
లయ పథాన ఆథాాపకులు శ్రీ చర్ల జనార్తనస్యామి 

లి రు థి ఎ 
కార్య[క్రమం నిర్వహించారు. గాంధీపర్వత సంస 
ఎ థి 
హిందీమహావిద్యాలయ వివ్యార్థినీవిద్యారులు, ఆధ్యాపక 
లీ థి లం 
బృందము గా౭ధీ పర్వత సంస్థ కార్యకర్తల, తదితర 


సభ్యులు దీనిలో పాల్గొన్నారు. 


తదనంతరం జరిగిన హిందీ [పమాణపషత విత 

రణ కార్య[కమానికీ వయోవృద్ద గాంధేయ వాది శ్రీ 
అధ 

వైద్యుల నారాయణ దాసు గారు ఆధ్యక్షత వహిం 

బారు. విదార్ట్రలయ [ప్రధాన ఆధ్యాపకులు విద్యాలయము 

నుండీ ఆగస్టు 1986 పరీక్షల పరీశార్థుల రిపోర్టు 
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తెలుపుతూ |పారంభిక పరీక్షలలో 157 మంది హోజ 
రైనారని వీరిలో 14 మండి .పధమ (శేజిలోను 68 
మంది డ్వితీయ .శేణిలోను ఉ త్రీర్లులై నారని, ఉన్నత 
పకీశలలో 110 మంది హాజరుకాగా 87 మంది 
ఉ_తీర్షులైనారని చెప్పారు. రిపబ్లిక్‌ దినోత్సవ సంద 
ర్యతలో విద్యాలయంలో నిర్వహించబడిన హిందీ 
వక్సృత్వం, కబ్‌ పోజిలళో గెలుపొందిన వారికీ 
ఫ్రీ కొలిపొక ఆదినారాయణ శర్మ గారు బహుమతి 


వితరణ చేసారు. శ్రీ వై ద్యుల నారాయణ దాసు గారు. 


విద్యాలయము నుండి [పాథమిక, మధ్యమ, లాష్ట్ర 
భాష పరివలలో ఉ త్రీర్ణులై న నిద్యార్గులకు [ప్రమాణ 
ప్మత వితరజం చేసారు. వందన సమర్పణానంతరం 
"జనగణ గీతంతో కార్య కమం ముగిసింది, 


80.1-1987 తేదీ సాయంకాలం 5 గం శీ0 ని॥ 
లకు గొంధీ పర్వతం మీద స్తూపం వద్ద గొంరీజీ 
వరంతి సందర్భములో సర్వమత |పార్లన జరిగింది, 

3 ధి 


|పముఖ గాంధేణువాడి ఫ్రీ ఉప్పులూరి రామళాస్త్ర 


[సవంతి- 


గారు ఆధ్యశత వహించారు. విద్యాలయ [పథాన 
అధ్యాపకులు శ్రీ చర్ల జనార్డన స్వామి | పార్థనా- 
కార్య్మకమం నడిపారు. విద్యాలయ అధ్యాపక బృందం 
విద్యార్థినీ, విద్యార్థులు, తడిశరులు కార్య; కమంతో 
పాల్గొన్నారు, (పేమచంద్‌ పబ్టికేషన్‌ వ్యవస్థాపకులు 
(శ్రీ కందికొండ సూర్యనారాయణ శాస్తి గారు, 
(పకృతి వైదుర్ణq ఆచార్య కొలిపాక ఆదినారాయణ 
శర్మ గారు, ఉర్దూకవి శ్రీ జార్‌ముజాఫర్‌ సర్వో 
దయ మహిళా కార్యోక ర్ల శ్రీమతి చర్చ బాపాయమ్మ 
ఈ కార్య కమంలో పాల్గొని గాంధిజీ [పబోధించిన 
సత్యాహింనలను, త్యాగనిష్టను, సేవా తత్పరతను 
మత సామరస్యములను ఆలవర్చు కొనవలసిన ఆవళ్య 
కతను గురించి (పబోధించారు. |పార్గనానంతరము 
గాంధీజీకి ఆమరవీరులందరికి | శద్ధాంజలి సమర్పిం 
చటం జరిగింది. తదనంతరం గాంధీ పర్వత సంస్థ 
వారు ఏర్పాటు చేసిన ధ్వని |పకాశ 

దర్శించటంతో కాఠ్య[కమము ముగిసింది, 


[పదర్శనను 


అ «a న 
యూజమాన్వాంతదితర వివరాలు 
(ww అళ ఇో 
[ఫారం 4. (రవ నిబంధన) |పకారము | 
1. (పచురణ సలం స్ట 6.2955, క రతాబాదు, హైదరాబాదు. 
న్‌ (పచురణ వ్యవధి న్‌ మానప తిక 
98. ము దాపకు౨ పేరు ఎ ఎ కల 
జాతీ అ భారతీయుడు 
చిరునామా ప 6.2.959, భై రతాబాదు, హైదరాబాదు 
4. సంపాదకుని పేరు ప్త ఎ. రామస్వామి 
జె భారతీయుడు 


చిరునామా 


ప కిక యజమానులు 


౯౮ 


వివరములు నాకు 


హదరాబాదు 
తేది 1.8.1937 


అ 6-2..950, ఖై రతాబాదు, హైదరాబాదు-4 
ఆ దక్షిణ భారత హిందీ !పచార సభ-ఆం(ధ, 

63-950, ఫై రీతాబాదు, 
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